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Mai számunk főbb közleményeit
Veaérezlkk : Az utazó kormány.
Aa ujevl köszöntés.
A fejedelmi kaland.
Lemsdorf ós a porta.
Állameslny Venezuelában 
Egy külvárosi esemény.
Tároza : Honná Vanna. (A Nemzeti színház bemutatója.)

áz utazó kormány,
Megint Bécsben van Széli és megint 

nma tudnak róla egyebet mondani a 
félhivatalosai, mint azt, hogy é> excel- 
tencziá'a tárgyal. Egv árva szónál sem 
többet. Ezt ugyan már annyira meg­
szoktuk, hogy az egyhangúságán sem 
csodálkozunk, de minden alkalommal 
újra felötlik az embernek ebből a 
sztereotip jelentésből az, ami sosincs 
benne. A nagy semmi, amiből a két 
kormányelnök felváltva és meg kell 
adni, hogy mesés Cagliostro-müvé- 
szettel varázsol elő úgynevezett .-fon­
tos, de a kiegyezés lényegét nem 
érintő ellentéteket.

Csakugyan támad és tűnik egyre 
az olyan ellentétek sora, a melyekre 
nézve a két kormány elkerüli a köz­
vetlen nyilatkozatot, de annak nem 
veszi elejét, hogy hirük keljen és 
maradjon. Sőt gondja van rá mind a 
két részről, hogy sejtsen a közvéle­
mény. de tudni ne tudjon semmit. 
Így voltunk a megoldásra váró gaz­
dasági kérdésekkel idáig és így va­
gyunk o perezben is. A huza-vona 
folyik tovább. Az utazgatás, meg n 
konferálás ma is azon mód történik, 
a hogy történt a nyáron, meg esz­
tendeje, meg azelőtt, mintha Széli 
Kálmánnak nem is volna meg az a 
törvényerővel kötelező direktívája az 
ország részéiül, a melyet betartania 
amúgy sem érdem, hanem tartozó 
kötelesség.

A mi pedig azokat a bizonyos el­
lentéteket illeti, hát rég tudjuk és is­
mételten kifejtettük, hogy azok mind 
nem is annyira a két kormány közt 
fennálló kontroverziák, mint inkább 
folyton és folyvást az eseményekkel 
bekövetkező természetes kényszerűsé­
gek, a melyekkel idejében számolnia 
kellene és kellett volna Szélinek és 
és Körbernek akkor is, ha a kiegye­
zés már isten tudja mióta érvényben 
is volna. Szóval: ha azzal összefüggő 
dolgok is, azon de facto mégis kívül 
állanak. Ezekre nézve egyébként alább 
hiteles bizonyossága informácziót 
adunk, míg ellenben a 
mindössze isméi csak 
külsőségeket tudatják 
konferencziáról:

félhivatalosok 
a következő 
a mai bécsi

(Búd. Tud.) Becsből jelentik: Széli 
Kálmán miniszterelnök és Lukács László 
pénzügyminiszter ma délben ide érkeztek 
és délután a Saeher-szállóbari három óra 
hosszat értekeztek dr. Kövber osztrák 
miniszterelnökkel és Böhm-Bawerk lo­
vag osztrák pénzügyminiszterrel. Holnap 
folytatják a tanácskozást.
Ez az egyik. A másik meg:
__ (M. T. 1.) Becsből telefonozzák: Széli 

Kálmán miniszterelnök és Lukács László 
pénzügyminiszter ma délben Becsbe érkez­
tek. A magyar miniszterek kíséretében 
ugyancsak ideérkezett Popovics Sándor 
pénzügyminiszteri tanácsos, báró SkeiTecz 
és dr. Ambrozovics titkár. A miniszterek 
a Barikgassei magyar házban előfordult 
kanyaróeset folytán ezúttal is Sacher- 
száHóban szállottak meg.

Délután fél 3 órakor a Sacher-szúllóba 
érkezett Kör-bér Ernő dr. osztrák minisz­
terelnök és Böhm-Bawerk osztrák pénz­
ügyminiszter , akikkel Széli Kálmán mi­
niszterelnök és Lukács László pénzügy- 
miniszter haladéktalanul tanácskozásra ül­
tek össze. A tanácskozás, melynek tár­
gyát a kiegyezés anyagának még tisztába 
nem hozott részei képezték, esti 5 óráig 
tartott.

A kiegyezési tárgyalásokat a két kor­
mány miniszterelnökei és pénzügyminisz­
terei holnap reggel 10 órakor folytatják 
az osztrák pénzügyminisztérium palotá­
jában.
Ennyi az egész. Ami ezután kö­

vetkezik, az már a mi magánúton ka­
pott értesülésünk.

A borvám-klauzula
Feltétlenül megbízható forrásból a bor­

vám-klauzula tekintetében fennálló helyzetről 
a következőket jelenthetjük:

A mikor Széli Kálmán kijelentette, hogy 
a borvám-klauzula újévre fel fog mondatni, 
nagy lett a felfordulás Bécsben és Buda­
pesten. Goluchovszky keserves szemrehányást 
tett a magyar miniszterelnöknek, hogy el­
hamarkodva tette meg a nyilatkozatát s hogy 
olyan kérdéseket, amelyek nemzetközi vo­
natkozásnak. nem lehet ily módon kezelni. 
Arra utalt, hogy az olasz borvám-klauzula 
felmondását az olasz szerződés felmondásá­
val egyjclentöségünek fogják tekinteni, az 
olasz szerződés felmondásából pedig arra 
következtetnek majd, hogy mi a keres­
kedelmi szerződéseinket egyáltalán fel 
akarjuk mondani. Ennek a felfogás­
nak a hatása alatt aztán a. külföld fogja fel­
mondani a szerződéseit s igy a kereskedelmi 
szerződések kérdése jóval előbb fog sző­
nyegre kerülni, mint különben kerülne. Go- 
luchovszky a maga ellentállásában hír sze­
rint állítólag odáig menl, hogy meg akarta 
tagadni a felmondás teljesítését annak 
daczára, hogy az 1878 : XX. t.-ez. Ili. ez Ili­
kének utolsó pont ja szerint neki kötelessége 
a kereskedelmi szerződést felmondani, 
ha e felmondást csuk az egyik állam is 
kívánja. A másik verzió szerint Goluchovszky

is van, 
is fogja 
megoldás

csak azt jelentette volna ki, hogy a felmon­
dással együtt a hatás enyhítése kedvéért azt 
is notifikálni fogja Olaszországnak, hogy a 
felmondás kizáróan Magyarország óhajtására 
történt. Csakhogy ez a „kizáróan“ Bécsben 
felettébb kellemetlen volt, mert túlságosan 
kiemelte volna Olaszországgal szemben Ma­
gyarországnak külön állam-voltát.

Kerestek tehát más megoldást.
Olaszország a szabadságon levő nagykö­

vetét távirattal visszaverid lt,e Becsbe s most 
már mintegy két napja lejvnak n tárgya­
lások. a miknek az a ezélja, hogy Széli 
Kálmán parlamenti presztízsének megóvása 
érdekében a klauzula léhnondassék ugyan, 
de azért a felmondásnak ne legyen foga­
lmija.

A megállapodás már meg 
Széli Kálmán azt január 8-án be 
jelenteni a Háznak. Szól pedig a 
ekként :

Szerdán,deezewber 31-én Goluchovszky 
bejelenti az. olasz külügyminiszternek, 
hogy Aiisziriu-Magyarország 1903 de- 
czember 31-ikére felmondja a borvám- 
klauzulái. az 1892: VI. törvényezikkbe fog­
lalt olasz szerződés záróiegyzőkönyvének fl I. 
ö. pontját, de csakis ezt; az olasz nagykö­
vet ezt tudomásul veszi: Ezzel egyidejűleg 
jegyzéket cserél Goluchovszky és az olasz 
nagykövet, a mely jegyzékben a két mo- 
naivlüa külügyi képviselete közli egymással, 
hogy elvileg megállapodtak abban, hogy 
1904 január 1-tül az olasz szerződés fenn­
állásának időtartamára Ausztria-M agyaror­
szág u 3 forint 20 krujezáios vámot enge­
délyezi az olasz boroknak, de csak azok­
nak, mdvek „ellenőrzés mellett való bor­
házas i fásra (conpager szolgálnak. (Az 
ugyan ily ez ólra szolgáló vörös borok részére 
engedélyez nekünk a mostani német szer­
ződés 10 márkás vámot.)

A vámtétel tehát változatlan maradna, de 
csak a házasitásra használt borokra alkal­
maztatnék. Hogy pedig ez keresztülvihető 
legyen s ’ illetve, hogy a házasitásra. való 
felhasználás Ausztriában és Magyarországon 
egyformán legyen ellenőrizhető, felmerült a 
szüksége annak, hogy a borra vonatkozó 
törvényhozás a két államban egyforma legyen. 
Csakhogy ez ellen Kürber remonstrál.

Ezekhez járul még, hogy az uj borvámra 
nézve még nincs meg a megegyezés a két 
állam között.

Szóval, ez idő szerint a magyar kormány­
nak tényleg a. bor okozza a legnagyobb 
gondjait.

A tlroli gabona-vám.
Egyszerre előbukkant megint a tivoli ga­

bona-vám kérdése is. Az osztrákok ismét 
nem akarják megengedni, hogy a magyar 
gabona vámmentesen juthasson he Ausztriá­
nak egvik tartományába.

A Bánífy-B adeni-féle egyezség XII. vzik ké­
nek utolsó pontja e részben igy rendelkezett: 
,.A gabonanemüeknck Tirolba való bevitelé­
vel régóta szedett országos illeték legkésőbb 
1903. végével meg fog szüntcttetni, vagy 
okkép osztályoztatni, hogy ezen illeték 
n Tirolban termelt gnbonanemüek után 
is szedessék.'1 Tehát már Banífy is 
adott az osztráknak halasztási. Mikor az­
tán 1899-ben újra alkudtunk, akkor ezt a 
megszüntetési határidőt kitolták 1904. végéig" 
Szóval, ha most nem jönne létre vám szö­
vetség, akkor is meg kellene szűnnie e jog­
talan vám szedésnek 1904. végén. Képtelen­
ség tehát, hogy vám-zö vétség létrejőve tele 
esetén a határidő még tovább kitolassek.

De azért ez a kívánság is újabb ütköző 
pont a két kormány közt.

Budapesti levél.
E privát-értesüléseinkhez fűzzük azokat a

í.öbbc-kevésbbú jellemzö 
közül figyelmet érdeméi

Iíreket is, a melyek
egy Beesnek szánt

budapesti levél. A Zeit közli ma és ez van 
benne:

Ma érkezik Széli miniszterelnök ismét Béé -be. 
Utjának ezélja ismeretes: a kiegyezési kérdésekben 
definitiv döntést akar provokálni. Most, az utolsó­
nak jelzett útja alkalmával sincsenek kedvezőbb 
kilátásai, mint azelőtt, süt a kiegyezési vál­
ság soha nem volí annyira okút. mint ezek­
ben az érákban. Úgy, hogy Széli néhány bi­
zalmasa előtt iá is jelentette, hogy az uj ki­
egyezés megkötése éppen ugv lehetséges, mint 
a tárgyalások újból való megakadása. Meg keli 
itt jegyezni, hogy itt nem csupán egy pont­
ban van vélemény különbség a két kormány 
között, amint ezt sokoldalról állítják, hanem 
több fontos kérdésben áll még fönn nézet- 
eltérés, a miknek elsimítása annál is inkább 
nagy jelentőséggel hir, mert az egész gazdasági 
kiegyezés Junktim jellegével hir, azaz a tel­
jesen kész és már kinyomatott vámtarifa is 
tárgytalanná válik, ha a kiegyezés többi deiail- 
kérdésében nem bírnak megegyezésre jutni a 
kormányok.

A differencziák természete felöl ma jófor­
mán még sötétben tapogatóznak. Az az állítás, 
hogy az olasz borvám-klauzula okozná a leg­
több gondot, téves. Széli maga kijelentette a 
szabadelvű körben, hogy a borvám-klauzula 
kérdésében az osztrák kormánynyal teljes kon­
taktusban van, hogy minden lépését előzetesen 
már megbeszélte az irányadó osztrák ténye­
zőkkel s hogy vámpolitikai kérdésekben úgy 
Olaszországgal, mint Németországgal s a többi 
államokkal szemben nincs differenezia. Az a 
föltevés sem helyes, hogy a közös állam, 
adósság konverziója vagy pedig a készfize­
téseii /‘elvétele akadályozza a kiegyezés megkö­
tését. Ezeket az ügyeket elvben már ren­
dezték.

A kormány tagjain s a képviselőhöz s főrendi­
ház elnökén kívül aligha van Magyarországon po­
litika-. a ki a differencziák valódi okait ismerné. 
De alig kell félnünk a czáfolattól, ha ezek 
egyikét a Lajtán túli és inneni ipar érde­
keinek kérdésében találjuk. Méltányossági

klauzuláról itt szó nincsen, arról sem. hogy 
egyik vagy a másik állam felügyeleti vagy 
ellenőrzési jogot szerezne a másik felett, de 
az osztrák kormány olyan követelésekkel lépett 
fel, a miket a magyar kormány ez ipar fejlő­
dése 'keleti való önálló intézkedési jogúba 
való beavatkozás gyanánt tekint, viszont a 
magyar kormánynak is vannak olyan kívánságai, 
a melyek teljesítése az osztrák kormány né­
zete szerint az osztrák iparnak vagy károkat 
okozna.

Hogy ezeket a cliffereneziákat most elludjuk-e 
oszlatni, nagyon is bizonytalan, ami kritikussá 
te=zi a helyzetet. Széli miniszterelnök még a 
karácsonyi szünet előtt megígérte a parlament­
ben, hogy január 9-én, a képviselőháznak n 
szünet után való ü'ésén jelentést tesz arról, 
hogy a kiegyez sí tárgyalásokat befejezték-e 
vagy pedig azokat meg-zakitották. Továbbá, hogy 
a szabadelvű párt tagjaival, mint az osztrák 
miniszterelnökkel, sőt a koronával szem­
ben is hangsúlyozta, hogy újévi 
beszédében a kiegyezi i tárgyalásokról 
akár negativ, akár pozitív irányban, nyilatkoz­
nia kell. Ilyen viszonyok közt a döntés ele, 
amelynek holnap vagy holnapután kell megtör­
ténnie. nagy várakozással tekinthetnek Magyar- 
országon. Ha megegyeznek a kormányok, úgy a 
kiegyezési krízis elmúlt, La az.nban a kiegyezés 
kérdése most is hajót űré -z- eved, akkor Széli. 
aki programmbesz.' 'éten a gazdasági kiegyezés 
teljes rendezését jelölte meg !egfonto=abb fel 
adata gyanánt, kén 'lejen leveliin a kövei - 
kezményekei, a miknek elseje ,• magyai 
kormány, lemondása lesz.

Osztrák hang-.

viV/v i.epíiOsztrák világításban útija a 
X. Er. Fr. óképpen:

A miniszterelnökök értekezlete <-'é tetemesen 
leszállított várakozásokkal nézhetni. A válság 
annyira kiélésedéit, hogy nemcsak nem való­
színű, hogy most a tárgyalások befejeződnek, 
hanem több s tekintélyes oldalról annak a né­
zetnek adnak kifejezést, hogy a két miniszter­
elnök arra a meggyőződésre jut, hogy a még 
mindig nyilt kérdések tekintetében egyál­
talán nem egyezhet meg s hogy erről a 
koronáinak jelentési tesz. Be: va u körökben 
azt a véleményt fejezik ki, hng - az osztrák 
kormányelnök ez esetben az zúabiimr. nevé­
ben beadja lemondásai s ezt a példái való­
színűleg követni lógja Széli A.

Ami az egyes differoncziákat illeti, a borvám 
mellett a Uráli gabonavám kérdése is nagy 
szerepet játszik. A tiroli gabonavám Tirol egyik 
legfontosabb bevételét képezi s megszüntetése 
kárpótlás nélkül Tirol pénzügyeit súlyosan érin 
lené. Tirol bevétele ezen a cziinen egy millió 
korona, amelynek megtérítése az állami költség­
vetést terhelné. Timii gróf és Bání'fy minisz­
terelnök abban egyeztek meg, hogy 1903. év 
végén megszüntetik ezt a vámot. Hallomás sze­
rint azonban a magyar kormány a most folyó 
tárgyalások során kijelentette, hogy beleegyezik 
ennek a terminusnak két évvel, 190». végéig 
való meghosszabbításába.

A borvám kérdése is sok nehézséget okoz. 
Magyar körűkben határozottan kijelentették-

Az Egyetértés tárczája.

Ionná Vanna.
iDrAna 9 felvonásban. írta. Maurice Maaieriinck. 
Fordította: Ábrányi Emil. Első előadása a Nem­

zeti Színházban.)

Igazán
— Az Egyetértés eredeti tárczája.

Mintha harangzúgást hallanánk, 
harangzúgás-e. vagy csak ahhoz hasonló 
zűrzavaros hang, amely úlomlátás közepette 
szólal meg s mire fülébredünk, nem tudjuk 
biztosan, mit hallottunk? Nagy álmodozók, 
olyanok, a kik egy rövid szép álmot többre 
becsülnek egy hosszú, rút valóságnál, az! 
állítják, hogv igazi harangzúgás ez, a mely 
egyrészt a verizmus temetését, másrészt a 
romantikus költészet újjászületését jelenti.

Nekem úgy tűnik föl, hogy ez a jóslás 
még korai. Á verizmussá fajult naturalizmus 
még nem halt meg; a romantikus költészet 
még nern tért vissza. Amaz csak kezd unottá 
rálni; emez után vágy kezd ébredezni a 
nagy publikumban. Söl tovább is mehetek. 
Olyan formában, mint ahogyan uralkodott, 
a romanticzizmus sohasem fog visszatérni 
a színpadra ; a naturalizmus pedig a maga 
nemes elemeivel egészen sohasem lóg el­
múlni. Bizonyos, hogy szép álmok nélkül 
nem lehet el a világ. A nagy józanság, a 
ínelylyel o színházi közönségnek a. színpadi 
Írok hosszú ideig szolgáltak, fölébresztette a 
vágyat a fényes álmok után. De ezekbe az 
álmokba is vegyül valami a valóságból és 
így, ha visszatér is a romanticzizmus, a na­
turalizmus elemeit legalább részben magá­
val hozza.

Íme, Maeterlinck, egyike korunk álmodozói­
nak, a „Monna Vanna“-val éppen úgy képvi­
seli a naturalizmust, mint a romanticzizmust. 
Olyan igazi, telivér romantikus darab ez; a 
romanticzizmusnak minden elemével; tele 
fénynyel, ábránddal, régi szép álmokkal és 
költészettől. A kosztümöktől kezdve o tárgyig 
és a gondolatig, amely ennek a darabnak

fundamentuma, nem más, mint a tiszta szín­
padi romantika a javából, a fényesebb jéböl. 
De a belga iró mégis sokkal inkább a kor- 
gyermeke, semhogy az uralkodó áramlatoktól 
el tudna zárkózni. Nem úgy tünik-e fül, 
mintha a régi és uj irányt össze akarná for­
rasztani s a kettőnek összeolvasztásából egy 
legújabbal akarna teremteni?

Talán, ha ez a művészi szándék vezérelte 
volna igazán, nem sikerült volna úgy a 
Monna Vanna, mint ahogyan sikerült. Előre 
elkészített útirányával, innen is. onnan is 
kivett elemekkel költői ezélhoz egészen el­
jutni nem igen lehet. Kell. hogy az elemek 
benne egyesüljenek, különben gyújtani és ér­
dekelni nem tudóit volna. Maeterlinck nem 
tud élni álmodozás nélkül, de álmaiból nem 
tudja a valóságot sem száműzni. Amolyan éber 
álmodozó. Nem öntudat, hanem üsztönsze- 
rüség az tehát, a ini minden valószínűség 
szerint vezette. E müvével és személyében 
képviseli a régi és az uj irány összeolvadá­
sát. És ez ad elsőrangú érdekességet a 
„Monna Vanná -naiv.

Legmélyebb tartalma, fölépítése, jclenote- 
zése a szereplő személyekkel együtt romanti­
kus. Pizáf ostromoljak a firenzei hadak. A kor­
szak történeti, az esemény is az. Nem alom- 
világ liát az esemény színhelye és ideje; 
de az álomvilághoz tartozik a költő felfo­
gása ; a sajátságos reszkető fény. mely a 
darabon és a szereplőkön clüinlik. Csupa 
merő fényesség, a mely némileg a lidercz- 
fényhez hasonlít. A firenzei hadak győze­
delmeskednek. Piza a végromlás előtt áll. 
Csak egy rohamra van még szükség és Piza 
falai leomlanak; férfiak, asszonyok, gyerme­
kek kardélre kerülnek. A pizai hadaknak 
nincsen sem olcsége, sem municziója már. 
Tompa kétségbeesés yalkodik a városban.

Ámde a győztes hadak vezére, Prinzivalle 
zsoldos kapitány, késik ezzel a rohammal. 
Piza követeket küld hozzá alkudozás végett. 
A város csapatainak parancsnoka: Guidó 
Colonna elküldi apját, egy öreg álmodozót, 
hogy alkudozzék az ellenséggel. Az öreg 
visszatér és elmondjOj milyen föltételeket

szab az ellenség vezére. Küld élelmiszert és 
ólmot, puskaport tarszekorekkel; fölszabadítja 
városi és elárulja azokat, akik ul a parancs­
noksággal megbízták, feláldozza katonai Le 
esületét, j< ( s minden dicsőségét, de kívánja, 
hogy Piza parancsnokának neje, Monna 
Vanna egy éjszakára eljüjjönsátrába; egyedül 
jöjjön és semmi más ruha rajta ne tegyen, 
c-sak egy bű köpeny.

Itt lép előtérbe a naturalizmus, amely a 
romanticzizmus reszkető fényében mindvégig 
megmarad. Szinte bántó, vakmerő naturaliz­
mus, melyet azonban a miliő és a felfogás 
hatalmasan költőivé lesz.

A férj ezt nagyon is drága árnak tartja 
és nem egyezik bele. De a Signori na, Piza 
városának tanácsa Monna Varinál kérdezi 
meg, hogy az áldozatot meg akarja-e hozni? 
Vanna készen van az áldozatra. Hiába látja 
férje kétségbeesését: szemérmességét legyőzi, 
mert 30,UHU ember életéről és Piza varosá­
ról van szu.

A második felvonás a zsoldos kapitány 
sátrában játszódik le. A legszebb, a. logpoé- 
tikusabb, lcgizgatúbh felvonások egyike, a 
melyeket a modern irodalom produkálni tu­
dott. A ki ezt a felvonást ledér felfogással 
vagy nagyon is reális szemüvegen átnézi, az 
nem fog hinni henne: nem lóg hinni sem a 
férfiúban, sem a nőben, a ki itt találkozik. 
Pedig azt hiszem, legmélyebb fundamentuma 
ennek a felfogásnak a szerelem igazi erköl­
cs isége és egyszersmind a szerelemnek him­
nusza is. Annak az igazi, mély szerelemnek, 
a mely nern az érzékiséget keresi : nem ab­
ban találja legfőbb gyönyörét; annak a sze­
relemnek, a mely a lelkek fölismeréséből, 
azok egyesüléséből származik. A világ min­
den gyönyöre szebb annál a gyönyörnél, a 
mely akkor fejlődik ki, ha két lélek hossza 
tévelygés után egymásra talál s megösmeri 
egymást. A világ minden költészetének ösz- 
szevéve nincs annyi sugara, h gy ezt a nagy 
boldogságot ki tudná fejezni.

Mert itt lép előtérbe Prinzivalle mérték 
nélkül való szerelme, amelyet igazi színében 
ecsetelni osak igazi költőnek adatott, Olyan

nagy szerelem ez, amely egy világot tud 
átölelni és egy világot tud romba dönteni. 
Mély tűzben égő, olthatallan szerelem, amely 
gyermekkorában kezdődött Vanna iránt s 
azóta folyton nőtt. Hazátlan kalandor, zsol­
dos katona; vitéz az őrületig. Hazát nem 
ösmer. embereket nem szeret. Háborúban, 
véres csatákban, golyók üvölté-e közben 
egy érzés uralkodik rajta: a szerelem Vanna 
iránt, aki erről a szerelemről nem tud. csak 
most tudja meg, amikor ki van szolgál­
tatva a férfiúnak. Ez a férfiú tudta 
már vég, hogy a szerelem annyi 
romboló elemet gyűjtőit össze, hogy egy 
szikra ckszploziól okozhat szivében, mely éle­
tét is tönkreteszi. A szerelem dühével, őr­
jöngésével és minden tébolyával színezi ki 
a pillanatot, a mikor az imádott nő birto­
kába kerülhet. S most, hogy előtte ál), gyer­
mekké lesz megint a férfiú. Az ekszpiozio meg­
történt szivében, de nem a nőt rombolta 
össze. Lobom! elülte; kezét érinteni nem 
meri. Megsemmisül az asszony! szendeség 
láttára és a fúrlak s bestiák a szivében le­
csillapulnak. Elmondja az asszonynak a fé­
lelmesen nagy szerelem történetét : arczát 
könyök mossák; szivéből sóhajok törnek 
ki. A nő érintetlen marad.

Ledércbb felfogás ezt könnyen a szenli- 
mentalizmussal tévesztheti össze. Pedig job­
ban megfigyelve, ez nem szentimenlalizmus. 
-Ilyen nagy szerelemben van valami szent" 
— mondja Vaun a, a kinek teste érintetlen 
maradt, de lelkét megihlette a férfin roppant 
szerelnie. Vauimnak igaza. van. Es a költő­
nek is igaza van. Igy csak igazi férfiak sze­
rethetnek. Ezért nem tartom én sem szenti- 
rnenlalizmusnak. Mindig szerelni s mindig 
tönkremenni — mondja Byron a nő szerei­
méről. Az igazi lóriin szerelme sem más.

Ez a felvonás igazolja, hogy igazi költő­
nek sikerül költői igazsággal kibékíteni ben­
nünket a naturalizmussal és a románticziz- 
mussal és hogy e két elemet a színpadon 
és a költészetben egyaránt össze lehet 
egyeztetni.

Ami a harmadik felvonásban történik, az

már csak félig-meddig színpadi technika. 
Már a második L:lvOi>us vég- rí tudjuk, hogx 
ez a két lény egymásnak v. n teremtve s 
hogy a szerelem örök törvényéinél fogva a 
nőnek is szerelni kell ezt a íeríiit!. Még 
Csak homályos a női): i a hidal akkor. De 
Vanna visszatér a megmentett PizáLu sma­
gával viszi Prinzivalle! is. akinek már szök­
nie kell árulása után. Vizában sem a férj. 
sem a nép el nem hi-zik. hogy Vonna érin 
tétlen maradt. Pi inzivallél. noha megmen­
tette Vizát. Guido, a férj a jtalálnak .szánja. 
Ekkor jut annak öntudatára Vanna. hogy 
szereti Prinzivalle!. Az! hazudj,;, hogy Prin­
zivalle élt hatalmával s vsak azt Jövő en­
gedjék át neki a férfiút, hogy boszut. áll- 
hassGii rajta. Odasugia neki, hogy ne tart­
son semmitől : u lesz a porkolábja. Börtö­
nének kulcsait átadják \ amurnak. Együtt 
fognak megszökni, hogy örökre egymáséi 
legyenek.

Egy nagy szerelem története tehát az 
egész darab. A költő fölczifrázta színpadi 
szépségekkel, minden képzelhető ornamentiká­
val. a melyet nagy dráma nőm nélktilözhel. 
Apróbb valószínűtlenségek is vannak benne, 
a melyeket az analiziznok e zre kuli venni'1, 
de méh erkölcsi és drámai tartalma, a benső 
Uiz, a mely nyelvezetében lobog, a fényes 
gondolatok, melyek végigvonulnak a darab­
ban, a színpadi valószinütlenségekei semmivé 
tüvpitik. Nem valószínű mindenek vidít, hogy 
ilyen szerelmes férfié: akkora katonai erényekre 
kénes, mint Prinzivalle: r an v dószinü,. 
hogy u firenzei köztársaság olyan had­
vezér!. u kit már halálra ítélt, inéin fosztja 
meg katona' rangjától mindjárt- hanem 
még egy végső rohammal, tehát egy nagy ka­
tonai tettel Pizza meg őt. Nem vaLőszinü az 
sem, hogy a csapatok engedelmeskednek 
olyan parancsnak, amely a hadvezér részéről 
nyilvánvaló árulás. De* mindez, újra mondom, 
a dráma nagy gondolata mellett eltörpül. A 
közönség annyi fényt lát, hogy észre sem 
veszi az apró árnyakat.

Régen volt. a Nemzeti Színháznak ilyen 
fényes estéje és ilyen nagy sikere. Kjdsü és
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hogy a legjelentőségesebb differetczia a bor. 
vám kérdése. E vámtételek nagysága tekinte­
tében a két kormány teljességgel nem tudott 
még megegyezni. Magyarország olyan túl magas 
vámvédelmet kíván az olasz bor beözönlésének 
meggátolására, hogy ezek a követelések Olasz­
országgal való általános kereskedelem-politikai 
viszonyunkra való tekintettel keltenek aggó 
dalmat.

Körber dr. miniszterelnököt egyébként a király 
ma kihallgatáson fogadta.

névszerinti Varga János elnök, Dobó Gyula jegyző, 
Lipecaky Gyula pénztáros, Roth Farkas, id. Illés 
József, Egeresy György, Egeresy Elek, Ungváry 
József, Horváth Dániel, Baróthy József, Könyves 
Gusztáv, Pauszt Márton, Nagy Gábor, Kiss György, 
Csavdáry Sándor, Sehwarcz Ferencz, Galgóezi 
Lajos, Fóliák Lajos.

Budapest, deczember 28.

Az újévi köszöntés. A függetlenségi 
párt — amint jelentik — csütörtökön, újév 
napján a szokáshoz híven tiszteleg Kossuth 
Fereneznél, a ki párt nevében Tóth János 
alelnök fog üdvözölni. Zichy Nándor gTú- 
tot, a néppárt vezérét az idén is ifj. Zichy 
János gróf fogja üdvözölni a párt nevében.

Az önálló vámterület érdekében, a mm
nekünk jelentik, ma dr. Gergely Albert elnöklete 
alatt Munkácson gyűlés volt, a melyen sok száz 
főre menő közönség jelent meg. A függetlenségi 
párt képviseletében Komjáthy Béla és Barta 
Ödön mondottak beszédeket. A gyűlés elhatározta, 
hogy az önálló vámterület mellett feliratot intéz 
az országgyűléshez.

Szatmári Mór üdvözlése. Szatmári Mórhoz, 
a margiitai kerület országgyűlési képviselőjéhez a 
raargittai ipartestület igen meleghangú üdvözlő 
iratot intézett. Egyrészt köszönetét mond az ipar- 
tesíüieí a kerület képviselőjének azért, bogy a 
nagyváradi iparoskungresszuson a testületet kép­
viselte s az önálló vámterület érdekében hatásos 
beszédet mondott.

«A legnagyobb bálával tartozunk — írja az 
ipartestület — Nagyváradnak azért, hogy mint 
igazi képviselőnk a legnagyobb örömmel és buz- 
vósággal igyekszik istentől nyert fényes tehetségeit 
a haza minden polgárának, közelebbről kerülete 
iparosságának javéra használni fel. Fájdalom, év­
tizedeken át nem tapasztaltuk azt, hogy országos 11 
képviselőink törődtek volna az iparosok bajaival 
sőt még akkor is, ha erre általunk felké­
rettek, se hideg, se meleg, közömbös vá 
iaszszal elégítettek ki bennünket.» A felira 
ezután rámutatván a képviselő eddigi parlament 
és régi pubiir-zisztikai szereplésére, igv folytatja

Külföldi szemle.

..Fogadja Nagyságod legmélyebb küszünetünket a 
Nagyváradon tartott országos gyűlésen való be­
cses megjelenéséért, s közreműködéséért; nagyra­
becsülésünket minden eddigi igaz és bátor fellé­
péséért: ragaszkodásunkat s tiszteletteljes szerete- 
'iinket azon kitartásért, melyet csak azon tiszta 
ielküek vihetnek végbe, kik az igazság ösvényén 
■árnak s attól el nem térnek, még a legnagyobb 
üldöztetés közepette sem. — A legnagyobb öröm­
mel tölti el a választókerülete minden független 
érzelmű polgárának, különösen pedig ipartestüle­
tünk tagjainak szivét azon tudat, hogy a sok 
méltánytalan támadás végre kivilágosodott, s a 
legfőbb ítélő birúság, a magyar kir. Kúria a 
-Nagyságod ellen beadott petiezíót elutasította, 
ezáltal míg egyfelől az igazságot nyilvánvalóvá 
tette, másfelől a hónapokon, síit majdnem esz­
tendőre terjedő zaklatásnak, izgatottságnak végét 
vetette. Mi bíztunk az igaz ügy diadalában s e 
bizodalmánk nem volt alaptalan: ismét egy példa 
arra. hogy az igazságnak előbb vagy utóbb győz­
nie kell. Nagyságod legelőszőr is áz igazságért 
szenvedett, ezért fog szenvedni ezután is. »de 
boldogok azok, a kik az igazságért üldöztetést 
szenvednek.« Most már vége minden keserűség­
nek 9 Örömmel szentelheti Nagyságod idejét, ké­
pességét képviselői fontos tisztének: férfias nydt- 
-ággal, sőt büszkeséggel ülhet azon szekérben, 
melynek eddig csak a felhérczén ült. Adja isten, 
hogy a mily nehezen jutott oda, oly sokáig ül­
hessen abban s kormányozza azt, hogy mindig 
azon az utón haladjon tova, mely szeretett ha­
zánk függetlensége, boldogsága felé vezet. Minket 
pedig tartson meg továbbra is eddigi jóindulatá­
ban s iia egy vagy más dolgunkban becses ta­
nácsát vagy közbenjárását kérni fogjuk, legyen 
mindenkor szó-zólója szerény testületünknek. Kelt 
Margittún, az ipartestület elöljáróságának 19U2 
Ueezembei 21. napján tartott rendes üléséből, 
melyek után maradunk hazafias üdvözlettel s 
tisztelettel, a margittai ipartestület elöljárósága:

(Chamberlain Dél-Afrikában. — A porta erélyes 
— Zsidók honosítása Romániában. — Német 

képviselők napidija. — Kipling politizál.)

Chamberlain Dél-Afrikában. A hatalmas 
angol gyarmatügyi miniszter megérkezett Dél- 
Afrikába, oda, hol barmadfél évig a legádázabb 
harezok tusája dúlt. Okvetlenül komolyabb ter­
mészetű bizalmas jelentések érkezhettek Milner fő- 
kormányzótól, hogy ép maga Chamberlain uta­
zott személyesen az afrikanderek földjére Ígérni 
és békiteni. Ez más szavakkal azt jelenti, hogy 
Milner, a burok által szenvedélyesen gyűlölt 
renegát, képtelen a békés helyzetet előnyösen és 
a brit birodalom üdvére gyümölcsőztetni. Milner 
különben tényleg nem sokáig marad meg jelen 
légi hivatalában. Valószínűleg Ausztráliába megy. 
Hogy pedig Chamberlain ma már nem az az 
engesztelbetlen angol politikus, mint volt azelőtt, 
fizonyitja a következő, hivatalos forrásból érke­
zett durbáni távirat, a mely ekként hangzik : 
Chamberlain gyarmatügyi miniszter a városhá­
zán való fogadás alkalmával a polgármester üd­
vözlő beszédére kijelentette, hogy dél-afrikai 
utazásának két ezéija van. Az egyik az, hogy a király 
és a kormány nevében kifej ezzerokonszenvét a tenge­
rentúli vérrokonok iránt és egyúttal azt a kívánságot, 
:ogy jobb egyetértésre jussanak arra nézve, mi­
képp lehetne tartóssá tenni a gyarmatok és az 
anyaország között való viszonyt, o melyet a 
háború meglazított. Másik czélja az, hogy olyan 
informúeziókat szerezzen, a melyeket csak a 
helyszínen lehet sikeresen és teljesen megsze­
rezni. A kanadai fajok összeolvadására való uta- 
ás után kijelentette Chamberlain, hogy a burok- 
ak az az ajánlata, hogy csapatot bocsájtacak 

rendelkezésére a szomáliföldi hadjáratra, megelé­
gedéssel tölti el. Az ajánlatot elfogadták. Ámde 
arra nem számit, hogy a háború emléke mar

tozza: A szenátusban egy zsidó lakos honosítási 
kérvényének táf|yal£sa során azt ajánlotta egy 
szenátor, hogy a törvényhozó testület, tekintettel 
a zsidóknak a külföldön Románia ellen terjeaz 
tett rágalmaira, bizonyos ideig zsidónak ne adja meg 
a honosságot, Gradisteanu szenátor szeinbeszálU 
ezzel a fölfogással, //are# közoktatásügyi miniszter 
a kormány nevében azt mondotta, hogy nem sza­
bad különbséget tenni az idegenek között A tör­
vényeket mindenkivel szemben igazságosan és 
egyenlően kell alkalmazni. A mi a Románia el­
len terjesztett rágalmakat illeti, azokkal a minisz­
ter nem akar bővebben foglalkozni. Az igazság 
ki fog derülni és el fogják ismerni, hogy Romá­
nia türelmes és jóindulata mindenki iránt, még 
ellenségei iránt is. De nem szabad a rágalmazók­
nak ürügyet szolgáltatni. A szenátus végül meg­
szavazta a honosítást.

*
Német képviselők napidija. A német biro­

dalmi képviselők tehát szintén napidijat fognak 
kapni a következő parlamenti cziklusíól kezdő- 
dőleg. A birodalmi gyűlés, mint ismeretes, még 
1901. május 10-én elfogadott egy erre vonatkozó 
javaslatot, mely a képviselői napidijak kérdését 
igy oldja meg : »A birodalmi gyűlés tagjai a 
törvényhozás ideje alatt Berlinben való tartóz­
kodásuk minden napjára busz márkát kapnak. A 
birodalmi gyűlés ülésezése előtt nyolez, az ülés­
szak berekesztése után szintén nyolez, napig kap

a kinek Lujza kedvencze volt, soha sem tudott 
meg semmit a trónörökös házasságának szomorú 
körülményeiről. A trónörökös házassága, a me­
lyet még a nyáron teljesen boldognak tartottak 
annak idején valójában is az volt. Tény, hogy a 
trónörökös volt az utolsó, a ki nejének Giron- 
hoz való viszonyáról értesült. Neje ártatlan ka- 
ezérkodásának tartotta az egészet, a mi kivilág­
lik abból is, hogy a midőn nyáron a királynak 
Ischlben atyja trónralépését bejelentette, a leg- 
hizelgőbben nyilatkozott nejéről. Pedig mindenki 
tudta, hogy a trónörökös a legnyíltabb természetű 
emberek közé tartozik.

Hogy azonban még is sejthette a dől 
gokat, az világosan kitetszik abból, hogyGiron- 
deczember 1-én elboesátották.jj Mindazonáltal 
trónörökös és felesége között még ekkor sem 
volt szakadás; deczember 5-én még együtt 
kocsizott ki a trónürüköspár. Fültanuk szerint 
a főherczegnő a kocsiba szállás alkalmává 
a pár hétig betegen feküdt trónöiökösnek kedé 
lyesen azt mondta: De öregem, hisz egészen 
ferdén van a fejeden a kalapod! A minthogy a 
trónörökösné gyakran nevezte urát tréfásan 
»öregem «-nek.

A föharczoqnö állapota.

Tehát a trónörökös és neje között deczember 
6-ig legalább külsőleg zavartalan volt az egyet 
é<lés. Ha a trónörökösnek csakugyan bevallotta 
volna neje, hogy születendő gyermeke nem tőle

ak ki honoráriumukat. Berlinben való jelenlétük I való, — ez az egyetértés természetesen nem áll 
számi,ásba jön akkor is, ha egyik-másik képvi- hatott volna fenn. Az sem áll, bogy a király vagy 
=e ő akadályozva van a gyűlésen való megjelenés- a toscanai nagyberczeg tudomással bírhattak volna 
jen. A napidijakból levonják azt a pénzt, a me-|a dologról és hogy részükről békítési kísérletek 
y - a bi.odaírni gyűlési képviselő kap abban az j9 történtek volna. Azt mondják, hogy a trón 
set en, ha e mellett porosz országgyűlési kép-1 örökösné mostaui állapota elősegítette, hogy 

-íselö. A birodalmi gyűlési képviselők a vasuta-jerőt vehessen rajta olyan lelki kényszer, a 
ton szabadjegyet kapnak.« A birodalmi gyűlés I mely nevét, rangját és mindazt, a mi állásává 
arma k ol,ásásban ISo szóvai 40 ellenében összefüggött, elfeledtette vele. A főherczegnő testi 

e..ogadia a javaslatot s biztosra veszik, hogy a állapotának megváltozásával bizonyára borzadva 
szöv „tségtanács G elfogadja a javaslatot. fog visszaemlékezni a megtörténtekre. /igy véle-

wost eltörlödjék. Végül annak a reménynek 
adott kifejezést, hogy a federáczió retusokéra 
meg fog történni, de ez olyan dolog, a mit 
siettetni nem szabad.

*

A porta erélyes. Gróf Lám sdorf orosz külügy­
miniszter utazásának érdekes kommentárja az a 
számos konstantinápolyi távirat, a mely a porta 
erélyességét van hivatva dicsérni. Többek között 
a már közlőiteken kívül; ezeket jelentik Kon­
stantinápolyból: A porta annak bizonyságául, 
hogy .szakadatlanul buzgólkodik a rend és nyu­
galom fönntartása érdekében és hogy a moha­
medánokat és a keresztényeket egyenlő bá­
násmódban részesíti. másolatban elküldte az 
itteni nagykövetségeknek az európai vilajetek fő­
felügyelőjének egy táviratát, a mely kereszténye­
ken elkövetett gyilkosságokért és erőszakosságok­
ért letartóztatott mohamedánokat, és hasonló bűn" 
tettekért letartóztatott nem-mohamedánokat sorol 
föl. A török lapok napról-napra részletes jelenté­
seket hoznak az európai tar tományok főfelügyelő­
ének és a melléje kinevezett bizottságnak inü- 
iödéséről. E közleményekkel csak azt akarják 
elérni, hogy megmutassák a világnak, hogy a porta 
komolyan végrehajtja u kibocsátott rendele­
teket, hogy a közigazgatást gyökeresen javit-a 
és más rendszabályokat fölöslegessé tegyen.

Zsidók honosítása Romániában. Sokat vitatott 
ügyben szavazott tegnapelőtt a román szenátus. Dön­
tött a honosításról szóló törvényjavaslat fölött, tekin­
tet nélkül arra, hogy zsidók, vagy nern zsidók 
akarják magukat honosíttatni. Az érdekes tárgya- 
ásról bukaresti tudósítónk a következőket távira-

Kipling politizál. Kipling Rudyard tudvale­
vőleg az angol imperializmus költőpolitikusa. 
Verseiben mindenütt az angol világhatalom dicső­

fog visszaemlékezni a megtörténtekre, 
kednek legalább az udvarnál.

A foheroiegno bátyjának befolyása alatt.

A történteknek azonban más magyarázatot is
Vtségét zengi, még pedig oly szenvedéllyel, hogy adnak. Kétségtelen, hogy a trónörökösné viszony 

igen gyakran vérig sérti a németeket, a kiket I folytatott Giron nyelvmesterrel, mindazonáltal 
lelke mélyéből gyűlöl. A napokban egy londoni nem tartják lehetőnek, hogy a születendő gyermek 
lapba költeményt irt, mely a venezuelai esemé- ezen viszonynak volna a gyümölcse. Bizonyos, 
nyékből kifolyólag rendkívül éles támadásokat tar- hogy a kilencz évvel fiatalabb, nagy műveltségű 
talmaz Németország ellen. Kipling rámutat arra ^ kitűnő modorú férfi nem hagyta hidegen a 
az angol-ellenes magatartásra, a melyet Németország trónörökösnét. De hogy ennyire jóvatehetlenné 
a dél-afrikai háború alatt tanúsított és azon pa- tette a d°lg°t a főherczegnő, azt a mondottakon 
naszkodik, hogy Angliát most mégis félrevezette kívül erősen annak a majdnem hipnotikus befo- 
régi esküdt ellensége s rábírta, hogy részt vegyen hurrák tulajdonítják, a melyet bátyja. Lipót 
egy dicstelen kalandban. Verse utolsó soraiban [Ferdinand főherczeg gyakorolt a bugára.
Kipling a német imperialistákat arczátlonl A trónörökösné, a mint férjének egészsége ezt 
szédelgőknek nevezi. Németországban nagy megengedte, udvarmestere és udvarhölgye kisére- 
visazatetszést keltett az angol költő verse, a me- bfien beteg atyjához utazott Salzburgba. Ez alatt 
Ivet nem helyeselnek a londoni lapok sem mind, az *dő alatt főleg bátyjával, Lipót Terdinánddal 
hangoztatják azonban, hogy a dél-afrikai háború érintkezett, a ki előtt szivét teljesen feltárta, 
alatt hasonló stílusban fakadt k.i az angolok ellen Állítólag Lipót Ferdinánd főherczeg, a ki-
sok német költő is.

á fejedelmi kaland.
•— Ljabu részletek. —

nek •— mint mondottuk — igen nagy 
befolyása volt Lujza herczegnőre, keltette bugá­
ban azt a félelmet, hogy Drezdába való vissza­
tértekor vagy zárdába vagy az ürültek házába 
fogják csukni. A főherczeg, a ki méltóságáról le­
mondani, az országot elhagyni és egy nem hozzá­
való leányt feleségül venni szándékozott, valóság-

müvészi nagyszabású sikerről számolhatunl 
he. A publikum figyelme és érdeklődése 
mindvégig --bér és eleven maradi. Elfogadót 
mindent; nemcsak azért, inert a külső fény 
a rendezés és a játék kitűnő volta kápráz 
tattá, hanem, mert Maeterlinck költészetének 
szépsége is meghódította. Felvonások végén 
nem győzte a közönség ezt lapsokkal és ki­
hívásokkal kifejezni.

Nagy szerep mindössze négy van benne 
Az egyetlen női szereplő Márkus Emma 
Monna \ annája. Kényesebb szerepe aliglui 
volt még neki. Két felvonáson át más ruha 
nincs rajta, mint egy bű köpeny. Helyzete 
is a legkényesebb. Mind a mellett a női 
szemérem < ezzel együtt az igazi nőiesség 
szebb és elragadúbb "kifejezésre még nem 
jutott, mint Márkus Emma mai játékában. 
Csak a második és harmadik felvonás végén 
vannak nagy kitörései, a melyek fizikumot 
kívánnak. A játék egész menetében egyéb­
ként a közepes diaapazont nem szabad 
túllépnie. Nem is lépi túl s mégis 
mélyebben száll alá az érzés hullá­
maiba, semmint azt tollal ecsetelni lehetne. 
Egész játékát az igazság és szépség jellemzi.
\ .innak kifejezései, amelyek egy egész lelki 
világot tarnak elénk. Mély komolysága, egy- 
egy mosolya mindent megmagyaráz. Ennyi 
erőt és igazságot csöndes és szende 
szerepben csak olyan művésznő tud kife­
jezni, akinek regisztere kimeríthetetlen és 
aki uralkodni tud az érzés és indulat összes 
birodalmaiban. S amíg a csöndes jelenetek- 

melységgel és tisztasággal hatotta meg 
a közönséget, addig a kitörésekben a nö- 
oroszlanhoz volt hasonló, aki minden korlá­
tot át tud törni és aki akadályt nem ösmer.

Leregi kezében volt Prinzivalle szerepe. 
Megnyugvással regisztráljuk, hogy régi mo­
dorosságaiból ma alig láttunk valamit: né- 
mely jelenetében egészen művészi volt. Tudta 
mily feHadaí előtt áll és tudott uralkodni 
* motummam. Az a nagy jelenet, amelyben 
szerelme történetét játszsza el, tele volt mű­
vészi mérséklettel és leleménynyel. Játékával 
«kereken elkerülte a szentimentalizmust, ami

igen nagy feladat volt. Férfias maradt akkor 
is. amikor sirt és sóhajtott és ekként az igaz­
ságot művészi győzelemre juttatván, a komoly 
elismerésre számot tarthat. Ma nagy felada­
tot oldott meg és a közönség lcLriülvlli,rcn- 
sebb elemeit is kielégítette.

Gól Gyula egy öreg idealistát ábrázolt; 
Manó Colormát, Guido apját. Mindent rózsa­
színű szemüvegen át néz; az életnek csak 
szépségeit és szelid örömeit látja. A háború 
borzalmaiban ö Plútóról és Hornéitól álmu 
dozik. Olybá tűnik fel, mini a tavaszi nap­
sugár a sötét drámában. Gát a maga jellem 
festő erejével ezt mind művészileg juttatta 
kifejezésre. Még a szószátyárkodás is, amely 
szerepét jellemzi. kedvessé tette és 
oly mélységeket tárt föl játékában, ame­
lyekbe szinte szédület volt belenézni. A sok­
oldalúság, melyre ez a művész képes, ma 
valóban megkapóan nyilvánult. Minden mon­
data és mozdulata jelentőssé vált játékában. 
Látszott játékán, hogy a költőt egészen meg­
értette.

Mihályfinak jutott a Guidú Colomul sze­
repe. Neki is nehéz feladata volt, melynek 
emberül megfelelt. De inkább a dikeziora és 
és a külső pátoszra helyezte a súlyt, nem a 
művészi alakításra. Kifogástalanul játszott, 
de nem gyújtott. Vagy a szerepben, vagy a 
művészben volt a tuba, hogy a mély hutás 
elmaradt. Lehet, hogy az ok a szerepben 
inkább volt meg, mint benne. — A többi 
szereplőnek alig volt művészi munkája. 
Gyciws egyetlen jelenetben játszott. De a 
szerep már a külsőségeiben sem neki való 
volt. Kicsiny, alacsony termetű, satnya ern- 
lert kellett ábrázolnia; Gyenesben erős férfiú! 
hitott a közönség. Nem is igyekezett arra. 
íogy a szöveggel a külsőségeket összhang- 

zásba hozza.
A fordításról elég azt mondanunk, hogy 

Ábrányi Emil munkája. Mint műfordító sok- 
mi hírnevesebb, semhogy külön magaszta- 

’ásra szorulna.
Tímár Ssanlasló.

A szász trónörökösné s a fivére. Lipót, ...
Ferdinand főherczeg szerelmi regényében ga heleszugerálta huf?4ha a szökés gondolatát, 
uj esemény hírét nem hozza ma a távíró. iljután vagyonát teljesen elvesztette, abban bizot 
De a főszereplők egyénisége megértéséhez u£vtn,s, hogy húga támogatni fogja üt, meit azt 
nagyban hozzájárulnak azok az érdekes s hitte, hogy az udvar a trónörökösnét a szökés 
eddig ismeretlen részletek, amelyekről alábbi után sem lógja elejteni. Abban a hitben, hogy 
adunk számot. | húgát teljesen meggyőzte, ű maga készítette elő

A ízáss trónörökösnéről. I * kQifüldre valú ekését. Tervébe beleavatta
I Adamuvics VVilhelminát is, a kivel 11-én Salz

. , _ burgból Münchenbe utazott. Azután ü maga
.o •Uiönlé e jellem*.'-.* daczára, a mely a visszatért Salzburgba, értesítette megérkeztéről a 

szü:Z trónorukosné alakja felül megjelent, jogot trónörökösnét és újra rábeszélte, hogy válaszs/.aa 
tarthat az érdeklődésre az a drezdai távirat, a drezdai börtön helyett a boldog szabadságot. A 
me y osszasan foglalkozik a szász trónörökösné késő éjjeli órákban azután egv kocsiban bevárta 
uszonyaivá és egyéniségével. L kastély egy kisebb kapujában a húgát és vele

A Üuralnak, a melyről nem állítható, hogy együtt Zürichbe, onnan pedig Genfbe utazott. 
Lujza herezegasszonyra túlzott szimpátiát paza­
rolna, a következő érdekesebb adatokat tártál- Nem hagyomei elront:
mázzá. A trónörökösné a toszkánai nagyherczegi A szökés híre bombaként hatott a szusz 
udvarban nagyon is szabad szellemű neveltetésben udvarra. Rögtön ajánlkozott József Ferdinand 
részesült. Tulcsapongóan vig, jókedvűs kissé kőny- főherczeg arra, hogy a drezdai udvar megbizásá- 
nyelmü volt már siildőleány korában, de az ál- hói Géniben felkeresi a trónörökösnét. A trón 
lásával járó előkelő magatartás határain akkor örökösné, aki mellett Lipót Ferdinand áII, akkor 
nem lépett túl. Nem változott meg az egyénisége telte azt a kijelentést, hogy semmi szín alatt sem 
akkor sem, a mikor bevonult a «Lrezdai királyi pa- akar Drezdába visszatérni és Girunt elhagyni 
lólába, s ha akkor a személye nem került is elő- Miután azonban József Ferdinánd főherczeg 
térbe tuleleveu temperameutuma, kaczérsága, | okos és higgadt fellépése daczára semmi ered 
s szabados viselkedése nagyon is élesen külön- ményt eem tudott elérni a trónörökösnénél Salz- 
büzött a többi herczeguő egyéniségétől. Nagyon burgba, majd Drezdába visszatért és ezzel a tár­
makacs volt s az akaratát minden körülmények gyalások megszakadtak. Csak a »Drezdener Jour- 
közt kivitte. Tudják, hogy a főudvarmestemőn nal«-ban a szász és osztrák udvar beleegyezésével 
kívül a királynő is ismételten anyai hangon tett nyilatkozatok révén értesült a közönség is a 
figyelmeztette, hogy változzék meg. Meg Ls ígérte történtekről, 
de már a következő pillanatban nevetve rázta a> 
fejét, s úgy cselekedett, a bogy őjjakart. De az 
egészben, az udvarnál nem vették tőle túlságosan

és a főherozegnőről, hogy végre elhatároztam, Lógj 
beszélni fogok. Első sorban is nem igaz, hogj 
vagyontalan vagyok, mert van körülbelül 
100,000 franknyi kis tőkém. Az utazáshoz 
szükséges 700 márkái is én küldtem a trón­
örökösnének. Hasonlóképen valótlan az is, hogy 
gyámság alatt állok. A drezdai udvarnál 1902 
január 3-án kaptam alkalmazást, mini György 
és Frigyes, Krisztián herczegek nevelője. Nem- 
sokára véglegesítettek. Május elsején Tasehea- 
bergbe, onnan Wachwitzbe utaztunk, Itt kezdő- 
dött viszonyom a trónörökösnével.

Rövid idő múlva, november 12-én felszólított 
Tritoch báróné udvarhölgy, hogy hagyjam ott « 
alkalmazásomat.

„Minden el van rendelve.“

November 14-én Brüsszelbe utaztam, a hol
mindent rendbehoztam. Deszember 9-én éljél 
Münchenből Salzburgba utazott a trónörökösné, 
útközben találkozott Lipót Ferdinánd füuerczeg. 
gel, a kinek a dolgok mibenállását előadta. A fő- 
herczeg megígérte, hogy segít és én Brüsszelben 
a következő táviratot kaptam : »Minden el van 
rendezve!«

Deczember 10-én Zürichben kellett volna ta­
lálkoznunk; én azonban olyan vigyázatlan voltam, 
hogy mint rendesen, ezúttal is elküldtem ühdIó- 
mat a trónörökösnének. Ezeket a napló-töredéke­
ket azonban elkobozták.

Erre Lipót Ferdinánd és testvére elhatározták, 
hogy a szökést siettetni fogják és a következő 
táviratot küldték nekem: »Pénteken, tizenkette- 
dikén, Zürichben.«

Azonnal Zürichbe akartam utazni, de lekéstem 
a vonatról, úgy, hogy csak 13-án reggel 10 órakor 
értem Zürichbe. A főherczeg és buga már vár­
tak. A »Hotel Bellevue «-ban szálltunk meg. Út­
közben kocsink összeütközött egy másik kocsival) 
úgy, hogy a kocsis karját törte. Az éjszakái Zü­
richben töltöttük, másnap pedig Gentle, a »Rotel 
Angleterre«-be érkeztünk.

A főtierczegnonek alig volt valami pénze és 
ruhája. Szándékunk az volt, hogy délvidékre uta­
zunk. Szerencsénkre azonban itt maradtunk,meit 
PTaneziaországban könnyen letartóztathattak volna.

A berozegnfi ékszerei

Itt tudtam mc-g, hogy azzal gyanuaiiana-x, 
mintha a herezegnő ékszereit akarnom ma­
gamnak megszerezni. Csak ekkor határoztam 
el magamat arra, hogy ügyvédet í gaujak.

Es kt is kell jelentem — mondta — hogy a 
trónörökösné csak azokat az ékszereket vitte 
magával, amelyeket leánykovában kapott. Hi­
szen különben 18 millió frank értékű drágasá­
got hozhatott volna el az udvartól.

A válás

Ügyvédünkkel, Lachenal doktorral e Ló cu-in 
éptünk érintkezésbe. Megkértük, tegyen lépt s két 
íogy a válás minél előbb megtörténhessék. Vem 
akarunk egyebet, mint hog\ minél eUil’o a 
törvény és az egyház előtt is az egymáséi 
lehessünk-. Remélem, hogy a válás nem tar- ru­
cáig. A herezegasszony csak a gyermekei útin 
sir, mert a férjével való élet úgyis elviaeliieiet- 
len volt neki. Az anyai jogait meg akarja 

rtani, a gyermekeit látni akarja. A trónörö­
kösné április végere várja a iebeiegedését. AJ- 
dig föltétien nőül akarom venni, hogy a gyermek 
törvényes legyen. A gyermek megszületéséig U.ri­
sen maradunk, innét Parisba megyünk. JZgy- 
má<t azonban soha el nem hagyjuk1

A szökés oka-

Hogy miéri szöktünk0 kérdezi ön? — szólt az 
újságíróhoz. Mert a trónörökösné élete férje mii­

éit elviselhetetlen voit már! A herczeg csA 
atona. Reprudukálha'lan kifejezések után 

folytatta :
A trónörökös tulajdonképpen becsüldea 

ember, a ki a felesége ellen nem vétke-'át­
lóé a herezegnő mélyérzésű s forró vérü ni Az 
intelligencziája is rendkívüli. Tizenegy év áfa 
csak a férjenek s gyermekeinek áldozta a,:
életét,
tíívmít:

le tovább már nem hinta. Megismertük 
- ez. az egész.

rossz néven ezeket az. »exczenlntásokat«, a mint 
ott nevezték. Olyan kecsesen s olyan elragadó 
kedvességgel viselkedett akkor Ls, a mikor az 
egész udvar orra alá borsot tört, hogy nem igen 
bírtak reá haragudni.

Elfeledtek mindent, ha látogatóit a gyermek- 
szobába vezette, ott a legkisebbet kivette a ván­
kosai közül, aztán megint begöngyölte, vagy a kis 
fiát odahelyezte az asztalra, hogy minden oldalról 
megcsodálhassák. Itt jegyezzük meg, hogy Lujza 
trónörökösné már nyolezadik ízben néz anyai 
örömöknek elébe. Öt gyermeke tan, egy meghalt 
és egyik halva született.

Háti fogság nem volt.

Volt a trónörökösnének az eddigieknél nagyobb 
hibája, — nem igen vette komolyan az igazsá­
got. Azonban bár az udvarnál, különösen a mos­
tani király uralkodása alatt az erkölcsre és eti­
kettre nagyon sokat adtak, a herezegnő más bün­
tetésben, mint egy-egy esetleg keményebb meg- 
dorgálásban, nem részesült. Hogy házifogsággal 
.a büntették volna, az egyáltalán nem felel meg 
* valóságnak. A boldogult Albert szász király,

Ami Giron személyét és a trónörökösné regé­
nyében vitt szerepét illeti, még udvari körökben 
sem tartják kalandornak, aki anyagi előnyöket 
akarna szerezni a szerelmi regényből, banetn ide­
alistának mondják, aki büszke volt arra, hogy egv 
főúri hölgy szerelmét megnyerie. Giren szándéka 
hogy a főherczegnöt Parisban nőül vegye, egy­
előre kivihetetlen, a mennyiben először a válást 
kell törvényesen kimondani.

A dómon.

A szász udvar törvényei szerint a trónörökösné­
nek gyermekeihez nincs immár semmi joga. Az 
udvar méltóságaira és trónkövetelésre vonatkozó 
jogairól való lemondását fogja követelni. Akkor 
beleegyeznek a válásba s a föherczegnőnek na­
gyobb összegű végkielégítést adnak. Erre vonat­
kozólag azonban az a leltétel, hogy a trónörökös­
né démonát, a mint Drezdában Lipot Ferdinánd 
főherczeget nevezik, távolítsa el maga mellől. Ezt 
a feltételt ma teljesitette is a trónörökösné és 
ennek értelmében Lipót Ferdinánd föhereze" 
tegnap Géniből Montreuxbe utazott.

Clron ellenoyllaíkoz»ta.
Giron Andre tegnap a »Hotel Angleterre« első 

emeletén egy újságírót fogadott, aki a következő­
ket mondta: »Annyi mindenféle hír kering rólam

megszerettük,

Lipót Ferdinánd önmagáról

Egy újságíró tegnap felkereste Lipot Ferdinánd 
főherczeget. A látogatásról a következőkén szá­
mol be:

Lipót Ferdinánd főherczeg megnyerő, barát­
ságos külsejű fiatal ember, akin az utóbbi napok 
eseményei semmiféle nyomot nem hagylak. H.n- 
rátságos, vigkedélyü ember, a ki az «e-el»-:' a 
legnagyobb nyíltsággal beszél, valamint azt sem 
rejtegeti, hogy mit tervez a jövőre.

— Az apanageom rendes folyósítását k-Y»m 
továbbra is Ferencz József királytól — -fi- 
doíta a főherczeg — és, ha ezt a kérésemet rém 
teljesítenék, bírói útra lógom terelni a ó Uov 
Én még mindig a királyi Láz tagja vagyok, ennél­
fogva az ezzel járó összes jogok Ls m^gdleinek. 
A király ugyan kívánta tőlem, hogy mondjak ie 
előjogaimról, de én ezt eddig még nem t■ '/em 
meg.O fel-’ége még hallani sem akar az aoanase-r- l 
és Goluchovszki külügyminiszter utján fö’sr ‘ű < 
hogy valamelyik külföldi állam honosságát szerez­
zem meg. Ha abba bele nem egyezek, ar. oczlló» 
kormány repressáliáiral és a Habsbu g-hóz 
messze elérő hatalmávalíogommagam wem1'* 
találni. Nos — jegyezte meg emAkedeít bargen 
a főherczeg — én teljes erőmből szembe. . *• 
azzal szállani s minden jogíiprás ellen f: ha kozni 
foguk, mert még abban az esetben is. l a ran­
gomról lemondanék, az osztrák állam k leírt i e 
tartozom. Sajnos Becsben nem tudok e^y in'i- 
bizhaló ügyvédet találni.

— Mire vezethető vissza Jözscl Ferdinzr.ä 
főherczeg intervencziója > — kérdeztem a 15- 
herezegtől.

— Csupán azért jüíl — hangzóit a fila-z — 
hogy Lujza trónörökösnével tárgyaljon. Mi r m 
is érintkeztünk egymással, mert Adamovr - V.-'/rva 
kisasszony miatt, áthidalhatatlan űr ?• • rri 
közöttünk.

—- Mi igaz abból. Logy fönségdd é* s szae?
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L*re elhatároztam, Logy 
id new igaz, hogy 

ert run körülbelül 
loÁ'ém. Az utazáshoz 
ra küldtem a trón~ 
n valótlan az is, hogy 
Izdai udvarnál 190Ü. 
lázast, ip int Gyorgv 
ízegek nevelője. Nern- 

|us elsején Taschen- 
utaztunk. Itt kezdő­

dével.
bér 12-én felszólított 

I hogy hagyjam ott «

el van rendezve.**

|ibe utaztam, a hol 
)eszember 9-én éjjel 
zott a trónörökösné, 

|f crdinűnd föuerczeg- 
padását előadta. A fö- 
jit éd én Brüsszelben

»Minden el ?an

en kellett volna ta- 
vigyázatlan voltam,
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utazni de lekéstem 
|3 -án reggel 10 órakor 

és buga már rár- 
Eszálltunk meg. Ut- 

egy másik kocsival* 
Irte. Az éjszakái Zö­
ldig Genfbe, a »Hotel

t valami pénze és 
tv délvidékre uía- 

ítt maradtunk, mett 
Ita: bíztathattak volna.

Irczcgnő ókszerel.

lazzal gyanúsítanak, 
Ff-it akarnom mu- 

ekkor határoztam 
|det í gadjak.

ondta — hogy a 
ékszereket vitte 

íviubua kapott. Hi- 
crtékii 'Magasá­
éitól.

A válás'

lOt.otrai e hó u-an 
tegyen lépéseket^ 

|gtórt . ane-séí:. Vem 
mit.él előbb a 

i 'az egymáséi 
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Nézések után igv
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nem vétkezett- 

orró véril nő. Az 
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lek áldozta az 
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Lipol Ferdinand
éveikezukh°n szú-

l: megnyerő. Larát- 
az utóbbi napok 
n hagytak. Ba- 
az «eset»-r*.'J a 
amint azt sem

ísitását kértem 
alvtól — ruon- 
kérésernet rém 

lelni a dolgot' 
í vagyok, eunél-
i.s megilletnek, 

ügy mondjak le 
'V nem tettem 
r az apana?e-ról 
ltján fölszólított, 
losrágát szerez­
zek, ez osztrák 
ilabsbiu g-ház 
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ikedeíí bargen 
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Hétfő, deczember 29.
Uínörökö, kteött heves ellentétek forognak fö07 
SCI egyizben teljességre i3 kendi volna ’ 
dolog?

-- Pletyka. Egy sző sem igaz az egészből. 
Valamint az is valótlan, hogy trónörökösné be­
tegen távozott volna el hazluról.

Ezután Adamovics Vilmára terelődött a társal­
gás. I gy vettem ki a trónörökös szavaiból, hogy 
a kisasszonnyal való egybekelését nem igen sür 
geti, és erről csak aákor lehet szó, ha a királyi 
háznál való ügye teljesen tisztázódott.
- Egyet azonban - folytatta a főhereze» - 

határozottan állíthatok ; soha házasságomhoz a 
király beleegyezését nem kértem. Én Adamo- 
vícs kisasszonyt zavartalanul akartam bírni, mind­
amellett az anyám és József Ferdinand közbe­
lépése^ folytán, tizenöt hónapig nem érintkeztem 
vele. Genfiül azért mentem el, mert a nővérem 
es Adamovics kisasszony között nincs meg
az a harmónia, a melyet én kívánatosnak tar­
tanék.

Majd a bekövetkezhető eseményekről kezdett el 
beszélni lelkesen, tüzesen:

— Behatóan foglalkozom azokkal a tervekkel, 
a melyeknek a megvalósítását magam elé tűztem 
Azt hiszem, hogy a kereskedelmi tengerészeibe 
logos lépni, ámbár határozottan még nem tudom 
ezi. Nem hagyom ki a számításból azt sem, hogy 
teljesen magamra leszek hagyatva. Ven két ka­
rom, dolgozni fogok.

És élénk színekkel ecsetelte a jövőt, amely felé 
nyugodtan és bátran néz.

Adamovics Vilma malijáról.
Röviden megemlékeztünk már arról, hogy Ada- 

movica Vilma nem az a leány, a ki ideális sze­
reimet képes lenne fakasztani és a kik 
ismerik a kisasszony előételét, nem tudnak 
eléggé

Szerkesztői
üzenetek.

Az Egyetértés 
r Szerkesztői üzenetek6 
rovata, mely legterje­
delmesebb és legalapo­
sabb a magyar sajtóban, minden előfize­
tőnek rendelkezésére áll.

Újonnan belépő előfizetőink most folyó 
regényünknek, Gyp nagyérdekü müvének 
eddig megjelent folytatásait díjmentesen 
kapják meg.

A ház asszonyának, a
Divatszalon, gyermekeknek is azonfe­

lül, hogy lapjuk az 
Egyetértés és hasznos 

olvasmányuk, egyúttal Divatszalonjuk is. 
A ki csak kívánja, kedvezményes áron, 
(egész évre 4 írtért, félévre 2 Írtért, ne­
gyedévre 1 Írtért) kaphatja meg lapunk 
utján a kitünően szerkesztett, modern di­
vatlapot, mely más utón tetemesen drá­
gább.

Előfizetési árak:
Egy hónapra 
Negyedévre 
Félévre

1 fit 80 kr.
ÍJ *5 ?1
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Az előfizetési pénzek (legczélszerübben 
postautalványon) az Egyetértés kiadóhi- 37~ a közvetítő irodát nyitott
vatalába küldendők: IV., Vármeyge-uteza 
11. szára.

Budapesten telefonon is megrendelhető 
az Egyetértés; a kihordó már más 
nap hozza a lapot az előfizetési nyugtá­
val együtt. Telefon-szám: 700.

Az Egyetértég
kiadóhivatala.

csodálkozni Lipót Ferdinand főherczeg 
választásún. Becsben és Briinnben olyan életet 
toktatott, a melynek részleteiről a kaszárnyákban 
beszéltek vidám dolgokat. Olmützből pedig a kö- 
T^t- ező adatok szólnak Adamovics Vilmáról.

Ezelőtt tíz esztendővel mint mindenes cseléd 
lepett Navrat.d Zsófia magánzóm! szolgálatába. 
Atig volt itt egy évig, fülmondotta a szolgálatot 
és beállott egy kávéházija éjjeli kasszírnő­
nek. Ekr
A kávéháztulajdonosnak 
szélte, hogy azért 
mert a mostoha

ísor éppen tizenhat éves volt 
többek között, elbe­

ment el otthonról 
anyja igen rosszul bánt vele. 

A kávés bárha tudta, hogy a leánynak már »vi­
haros* múltja van. mégis jól bánt vele, mert a 
a reá uizoV. munkál — pohártörmés, porolás, sú­
rolás — kifogástalanul elvégezte. Adamovics Vilma 
a vendégekkel szemben mindig nyájas volt. Mikor 
ott hagyta a kávéházat, azt mondotta, hogy Bécsbe
megy, mert ott sorsának jobbra való fordulását 
reméb.

Ls itt — jobbra is fordult a sorsa!

Válságok a 

politikában.

A sajtó 

hivatása.

EGYETÉRTÉS.
A politikában súlyos válságokkal fenyc- 

gotü veszedelmes időket él a nemzet. Ajz 
országos sérelmek olyan tömegesek, hogy 
már szinte a legerősebb fegyvereket szó­
lítják sorompóba. A magyarság pusztul 

anyagilag, koldussá teszik 
az egyre gyarapodó elvi­
selhetetlen terhek, vagy 
hazátlanná, ha vándor-bot­

tal és kivándorlási engedélyivel kenyérért 
megy harczolni idegen világrészbe. A mi- 
iitarizmus elhatalmasodik a Gotterhalte 
hangjai mellett, ellenérték gyanánt pedig 
a katonai létszámot akarják emelni, az 
udvar tartás költségeit milliókkal szaporítani, 
ilyen időben van legna­
gyobb szükség erős, ön­
érzetes. nyílt, független 
ellenzéki sajtóra. Hogy 
vezére legyen a közvéleménynek, támasza 
az elk-ntáUásban és útmutatója a szervez­
kedésben. Harminczhat esztendős múltja 
és változatlan független iránya vezérsze­
repet biztosított e tekintetben az Egyet- 
ertés-nek, a mely egyébként is a legna­
gyobb, legterjedelmesebb, legjobban ér tesült 
magyar újság. Hírrovata a legbőségesebb, 
táviratai a legfrissebbek, politikája a legál- 
lundóbb. Országgyűlési tudósításai és gaz­

dasági rovatai bőségesek
A legnagyobb £S tökéletesek, s emellett 

lap. Olvasmányokra is bőven 
jut tér. Ezeket a legkitű­

nőbb regényeken és magyar ivók eredeti 
tározóin kivül lök ép a Mozgó képek és 
Különfélék gazdag és változatos rovatai­
ban találja meg az olvasó, 
a kinek még a poézisböl 
is van része, amennyiben rovatok, 
az Egyetértés minden 
egyes számában közöl egy-két kitűnő 
verset.

Különös érdekessége az Egyetértés- 
nek, . hogy minden héten legalább 
egyszer, a mellékletek élén elsőrangú 

, inüvészkezekbül származó
pobtikai vagy társadalmi 
kamkaturát hoz. Élénk, 
pompás, művészi képek 

ezek, hasonlatosak azokhoz, a melyekkel a 
Figaro, a New-York Herald vagy a World 
nevű világhírű lapok élénkítik az újságju­
kat, még azzal a nagy előnynyel, hogy az 
Egyetértés karrikaturái négy-öt színben 
jelennek meg.

Január havában uj előfizetőinknek meg­
küldjük Eötvös Károly hatalmas munkáját: 
rA nagy per, mely ezer év 
óta folyik s ma sincs vége.“ A vérvád.
A magyar irodalomnak Eöt­
vös Károly szépirói működése páratlan nyere­
séget jelentett s az ő irodalmi müvei között 
is valósággal az első helyet foglalja el a 
tisza-eszlári hírhedt váivódról szóló regénye.

Ezt a két kötetnyi munkát minden uj elő­
fizetőnk díjtalanul és portómentesen meg­
kapja január havában anélkühhogy e mun­
kát külön kellene kérnie.

Érdekes

Karrlkaturák

ÚJDONSÁGOK.
— Személyi hírek. A király tegnap délben 

Frigyes főherezeget és nejét, Izabella főherczeg- 
nőt, továbbá a pálmai herczeget és Mária Anna 
főherczegnőt magánkihallgatáson fogadta. — 
Lajos Viktor főherczeg tegnap este Salzburg­
ból Becsbe érkezett. — A connaughti herczeg és 
herczegné ma Bombayha érkezett. — Gróf U'c- 
dell bécsi német nagykövet nta reggel Becsbe 
érkezeti.

— Arany-mlséa plébános. A főváros polgár­
sága C'Ztatlan szeretettel ünnepelte meg tegnap 
este Kurtz Vilmos, ferenczváro.i apát-plebános 
ötven éves áldozárságát. A jubiláns tiszteletére, a 
a kit igaz szeretet és meleg ragaszkodás környez 
mindenfelé, a ferenezvárosi polgári-kör diszlako- 
rnát rendezett. Nagy és előkelő közönség gyűlt ezt 
alkalomra a kör termeibe. Ott volt Halmos dános 
polgármester, Rózsavölgyi Gyula alpolgármester, 
Vosits Károly, Lung György, Piperkovits Bátor- 
Almády Géza tanácsnokok, Póhl Ferencz, Hervav 
Sándor, Rózsavölgyi Antal kerületi elöljárók. Tol­
na y Lajos nyugalmazott miniszteri tanácsos, Czigler 
Győző műegyetemi tanár, a kör elnöke, több fő vá­
ró-i bizottsági tag és sok előkelő polgára a főváros­
nak. Az első felküszüntőt Toinay Lajos mondotta a 
királyra. Majd Czigler Győző emelkedett szólásra 
s lendületes szavakkal ecsetelte a jubiláns apá.- 
plébános érdemeit. Springer Ferencz Halmos dá­
nos polgármestert éltette, Halmos pedig az ünne­
pelt egyházi férfiúra emelte poharát. Az ünneplő 
ársaság sokáig maradt együtt s mindvégig igen lel­
kes hangulatban.

— UJ magyar neme*. A király, mini a hi­
vatalos lap mai száma jelenti, Sváb Károly fő­
rendi Lázi tagnak a közügyek terén szerzett érde­
mei eü-rneréseül, a magyar nemességet »gavosdiai* 
elűnévve! díjmentesen adományozta.

—- Földrengés mindenfelé. Andisanból láv- 
iTúlozzák, hogy ott tegnap egész nap ismét foly­
tonos hullámszerű földrengést észleltek, mely 
este erüsbödütt. A városban óriási a pánik, 
a mit fokoz az a nagy csapás, hogy a fedél 
nélkül maradottak közt a rossz időjárás miatt 
járványok léptek fel. Most már megállapítot­
ták, hogy a katasztrófa áldozatainak a száma 
meghaladja a húszezret. A földrengés hatása 
olyan borzalmas volt, hogy ez.t kétszáz négy­
zetkilométerre megérezték. A földrengés — 
tudvalevőleg — deczember 10-án délelőtt 
iezdödütt s alig félóra alatt rombadöntötte 
a város összes épületeit. Egyedül az orosz, 
templom és egy török imaház maradtak épen. 
Azóta naponta megújult a földrengés, a mi 
elpusztított mindent, ami csak elpusztítható 
volt. A város összes kraljaiból kiszáradt a viz. 
Az. életben maradt lakosság kétségbeesetten 
néz. a pusztulása elé. — Syracuzából táv- 
imtozzák, hogy ma este 8 óra 8 perezkor 
erős hullámszerű földlökést éreztek, melyet 
földalatti mora j előzött meg. — Földrengést 
észleltek — egy távirat szerint — Bijskben, 
Tomsk kormányzóság területén is.

— Az udvar farsangja. A mint már jelen­
tettük, Becsben az udvari bál január 7-én, a bál 
az udvarnál január 20-án lesz. Azokat az udvar- 
képes asszonyokat és leányokat, a kik még nem 
voltak az udvarnál, az udvari bálon mutatják be 
Mária Jozefa főherczegasszonynak. Jelentkezni 
bemutatás végett e hó 30-án és január 6-án dél­
után lehet Harrneh Teréz grófnő palotahölgynél, 
a ki most a főudvarrnesternői teendőket is 
végzi.

— A vasúti-jegyek érvényessége. Láng 
Lajos kereskedelmi miniszter az összes vasúti 
bérlet- és szabadjegyek érvényességét egy hónap­
pal meghosszabbította. A jegyek tehát 1903. ja­
nuár harmmezegvedikéig használhatók. A minisz­
ternek ezt az intézkedését az államvasutak igaz­
gatósága körrendeletben tudatta a forgalmi sze­
mélyzettel.

— A napközi Otthon pénze. Az ó-budai 
üröm-ulezai iskolában egy gyáros jóindulatából 
napok óta kétszáz szegény gyermek jut meleg 
ebédhez. A napközi Otthon eszméje adta az im­
pulzust a nemes elhatározásra, a melyet ma nyo­
mon követett a Terézváros nehány nagylelkű 
polgárának adakozása. Kétezerhatvanöt koronát 
adtak össze hirlelenében azon az értekezleten, a 
melyet a napközi otthon érdekében tartót lakj a 
hatodik kerületi elöljáróság dísztermében. Ten- 
czer Pál, az értekezlet elnöke jelentette, hogy a 
napközi otthon a kerület hat iskolájában már

működik, de anyagi erejük nem elegendő arra, 
hogy minden éhező gyermekről gondoskodhassa­
nak. Fázsonvi Vilmos országgyűlési képviselő 
azt tartja, hogy a napközi otthon föntartása a vá­
ros kötelessége volna, de mert a főváros az ösz- 
szes költségeket viselni nem képes, társadalmi 
utón, gyűjtéssel fogják a szükséges fedezetet 
megszerezni. — Az értekezlet a gyűlés kerületi 
intézésére bizottságot küldött ki.

— Humberték útban. A nagy szédelgők 
komédiájának első felvonása mögött ma legör­
dült a függöny: Humberték este 8 óra 15 
perezkor — mint. Madridból túviratozzák — 
elutaztak onnét. Óriási néptömeg volt kinn a 
a pályaudvaron, hogy megnézze a bizonyára 
fájó szívvel búcsúzó vendégeket. Búcsúztak a 
franczia rendőrbiztosok is, akik köszönetét 
mondtak a spanyol hatóságoknak segítségükért. 
S most. kezdődik a színjáték második s való­
színűleg még érdekesebb felvonása.

— A diplomáozlából. A király báró Braun 
Károly 1. oszt. követség! tanácsost kinevezte 
Cairoba diplomácziai ügyvivővé és főkonzullá s 
neki egyben a rendkívüli követ és meghatalma­
zott miniszteri czimét és jellegét adományozta.

— »Tan- és nevelési ügynökség.« Néhány 
évvel ezelőtt Pfeiffer Ferencz a .Tozsef-körut 24.

Táti- és neve­
lési ügynökség* hangzatos czime alatt. Az ügy­
nökség, melynek Pfeifíeren kívül Schaffer Adolf 
magánhivatalnok volt a főintézője, hirdetésével el­
lepte a napilapokat, a melyekben német é.s iran- 
czia gvermekkertésznukef, bonneoket és tizennégy- 
tizenöt éves játszótársakat kerestek. Ez év elején 
azonban Pfeifferre több rendbeli visszaélés derűit 
ki, a mikor is a rendőrség kitiltotta a fővárosból. 
A »Tan- és nevelési ügynökség* azonban nem 
szűnt meg, hanem Schaffer állott az élére, mint 
tulajdonos és intéző. A nyáron azután sűrűn ér­
keztek panaszok a külföldi gyermekvédő-egyesü­
letektől, hogy ez az ügynökség egyéb czélt szol­
gál a fid tál leányokkal, mint közvetítést. A Vili. 
kér. elöljáróság erre meg is vonta az ügynökség 
engedélyét. Schaffer azonban épen nem respek­
tálta a hatósági intézkedést, az ügynökösködést 
titokban tovább űzte, sőt szélhámosságra is vete­
medett. Jelentkező szülőktől útiköltségeket ved 
föl, a kért társalkodónőt azonban nem közvetí­
tette, hanem a pénzt elsikkasztotta. Több ilyen 
följelentés érkezett Így ellene, mire a rendőrség 
ma Schaffert letartóztatta.

.— A Mont Polee megint kisért . . . Alig 
elmúlt borzalmas emlékeket ébreszt egy st. 
thumosi távirat. E szerint tegnap érkezett oda 
Santa Luciából a Mevington-gözüs s azt je­
lentette, hogy tegnap délelőtt J1 órakor, 
midőn a Mont Féléé mellett elment, a tűz­
hányó heves kitörését érezte, miközben süni 
fekete füst és porfelhők szálltak fel. Más for­
rásokból érkezett jelentések szerint éj jel erősen 
világitó fény szállott fel a tűzhányóból. Bő­
vebb részletek még hiányoznak, de félő, hogy 
a Mont Pelée által a tavaszszal okozott ret­
tenetes katasztrófa nem volt az utolsó. Ugyan­
csak a martiniquei szerencsétlenség emlékét 
kelti fel egy párisi távirat, a mely azt adja 
hírül, hogy a martmguei megyetanács a kor­
mányhoz. feliratot intézett, azzal a kérelem­
mel, hogy a miniszterelnök legyen köszöne­
tének és Indájának tolmácsa azoknál a nem­
zeteknél, a melyek az emberszereleí, az 
emberiesség érzelmétől áthatva a szimpátia 
oly nagy Finnjeiéit nyújtották a szerencsétlen 
országnak.

— Merénylet egy rendőrkapitány ellen
Egy elzüllött s rovott múltú leánv, merényletet 
követett el az egyik kerületi rendőrkapitány, Diner 
Ákos ellen. Kämmerer Paula budapesti születésű, 
harminezüt éves csavargó leány a merénylő. G=a 
kísért és lopásért több izb^n büntetve volt s a 
mikor legutóbb kiszabadult, a rendőri felügyelet 
alatt álló nők közé került, a hol teljesen elzüllött. 
Folyton ivott, korcsmáról-korcsmára jáil s igen 
gyakran Loltrészegen szedték fel. Tegnap is telje­
sen lerészegedve találták meg az utczán. Bevitték 
a Víl. kér. kapitányságra. Diner Ákos, a kerület 
kapitánya, ma délelőtt Ítélkezett fölötte. A minden 
emberi égéből kivetkezett leány már a tárgyalás 
során feltűnően izgatottan viselkedett s mielőtt 
az ítéletet kihirdeti ék volna, megfenyegette a 
kapitányt:

— Kapitány ur, ha elitéi, boszut állok!
Diner rendreutagilotta, majd 50 kor. pénzbír­

sággal, illetve megfelelő elzárással sújtotta Käm­
merer Paulát. Alig hangzott el a kapitány 
szava, az elzüllött leány az asztalhoz ugrott, 
föl ragadta a vas tintatartóját s Dinerhez vágta. 
A tintatartó a homlokán érte a kapitányt s a 
tinta végigömlütt az arczán és ruháján, de 
szerencsére csak kisebb sebet ejtett. A me­
rénylő leányt nyomban bevitték a főkapitányságra, 
ahonnan az ügyészséghez kísérték, hatóság elleni 
erőszak büntette miatt. Kihallgatása során egy­
kedvűen vetette oda:

— Úgyis csak egy hetet kapok értei

— Egy expresszvonat katasztrófája. To
rontóhói táviratozzék, hogy a London (Ontario) 
mellett történt vasúti összeütközésnél, a hol az 
expresszvonat teljes erővel belement a szembe­
jövő tehervonatba, huszonöt ember életét vesztette 
és harmincz megsebesült. Az expresszvonat tele 
volt utasokkal.

— UJ kamarás. A király gróf O Doneil Ro- 
deriehnek, Albrecht Poroszország lierczege 6. sz 
dragonyosezredbeli főhadnagynak, a ka marási 
méltóságot adományozta.

Tűz a passzió Játék alatt. Szentesről ír­
ják, hogy olt karácsony első napján, a két segéd­
lelkész passzió-játékot rendezett. Az előadásban 
vagy hasz gyermek vett részt a félezer embernél 
nagyobb volt a közönség. Hat óra tájban, hirtelen 
tűz támadt a teremben és a görög tűzhöz szükséges 
anyagok fülrobbaniak. Rettenetes pánik tört ki, 
mindamellett nagyobb szerencsétlenség nem tör­
tént, csupán néhányan szenvedtek kisebb-nagyobb 
sérüléseket.

— Az inas boszuja. Markovics Herman asz­
talosmester, a ki az Ujvásár-tér 24. sz. alatt la­
kik, a minap bejelentette a rendőrségen, hogy 
Teszler Lajos inas, miután meglopta, eltűnt. A 
rendőrség csakhamar kinyomozta az inast, de ki­
hallgatása után ideiglenes szabadlábra helyezte. 
Teszler megtudva, hogy a gazdája jelentette fel, 
boszut esküdött. A vételien úgy hozta magával, 
hogy tegnapelőtt a Fecske-utczában összetalálko­
zott Markovicscsal Rátámadt s csakhamar heves 
bírókra kelt a gazda és az inas. A tizennyolez 
éves markos fin azonban jobban bírta erővel és

a földre vágta mesterét úgy, hogy az a fejét be­
leütötte a gyalogjáró szélébe. Markovics súlyos 
sebével a Pókus kórházba került, a hol ma meg­
halt. Orvosi vélemény szerint agyrázkódás ölte 
meg. A gyilkos inast letartóztatták.

— Egy szerelmes leány levele. A szerelmes 
leányok, rendszerint, rózsaszínű papíron rózsaszínű 
bohóságokat írnak. Kónya Axmnska is szerelnics 
volt, tizenhét éves is Vítit, mindamellett a mikor * 
pennát karcsú ujjai közé fogta, nem a divatos regé­
nyekből csinált rövid, de velős kivonatot, hanem 
méltőságos miniszterpapiroson a következőket irta:

Felséges királyunk!
Kegyes atyánk!

Szent felséged előtt leborulva könyörög egy leány 
egy fiatalember részére állásért, ki evekkeF"ezelőtt 
végezte a szegedi kereskedelmi iskolát. De nincs 
egy főur jóakarója, nincs ki egy szót szóljon érde­
keben, azért szent felséged kegyes pártfogásáért 
könyörgöm bármily szerény állásért ....

V olaszért könyörgöm ...
Kérésemet ismételve Méltóságod legalázatosabb 

szolgája
Kónya Anna 
Gsz-uteza 13.

Mikor ezzel meg volt, gondosan összehajtogatta az 
írást, borítékba tette és szivdobogva egy lcvélszek- 
rénybe dobta. Azután várt napokig, hetekig, hónapo­
kig nyugtalanul, reménykedve, hízva. Végre tegnap 
megérkezett aválasz. F.gyelore csak a városhoz, ahova 
a belügyminisztérium küldte s értesítette arról a. pol­
gármestert. hogy Kónya Anna szegedi lakos kérvényét 
a kabinetiroda minden megjegyzés nélkül küldte vissza 

- hangzik a válasz.
Tehát hiába reménykedői 

fiatal
legjobbnak, legszebbnek tart. és a ki még a szeged1 
kereskedelmi iskolát is elvégezte, nem kap állást ’ 
legalább ő szent felségétől nem. Kónya Annusba ezek 
után bizonyára nem fog többé miniszterpapirosra Írni. 
hanem visszatér a nvoiczadrét rózsaszinühöz.

jelenetek. Az idegbajos asszony — az anyja — 
folyton szemrehányással illette. A fiú daczos volt, 
az asszony pedig beteg. Ebből gyűlöletes harag 
fejlődött, amely időnkint kitört közöttük.

Az éjjel a fiú — Oszkár — megint későn jött 
haza. A beteg asszony ingerülten fogadta s az 
ingerült fiú pedig kést rántott és az anyjával 
úgy rémiéit, hogy le akarja szúrni.

Isten csudája, hogy ez meg nem történt. A 
Szerencsétlen aaeaeöf jajves^ókehei kezdett. A 
szomszédok besiettek és valóságos hajsza indulí 
meg a fia után. Négyen kergették az asztal kö 
rül. Közben fölborult a lámpa, a fiú leesett a 
földre, a nyitott kés pedig — szándékosan, 
vagy véletlenül történt-e — behatolt, a gyomrába. 
Csupa vér lelt az egész szoba. A padló, a falak 
és a beteg a=szony hófehér ágya. A súlyosan 
sebesült fiút a mentők szállították a Rókus- 
kórházba. Az anya állapota pedig — a szörnyű 
jelenet óta — reménytelen. Ideglázba esett.

Kóznia Annusba. Az a 
ember, a kit ö a világon a legokosabbnak:

— A németek Posenben Berlinből táviratoz­
zál-, hogy a poroszok következetesen és va=aka- 
rattal folytatják a lengyelekkel a német szellembe 
való beolvadására irányuló munkájokat. Most a 
jövő évi költségvetés keretébe egy összeget, vettek 
fel egy akadémia fentartására, a mely központja 
legyen a Posen-taitományban élő németek szellem 
életének. 8 egyben fontos tényezője a lengyelek 
elnémetesitésének is.

— Hymen. Krolopp Alfréd a pozsonyi koroná­
zási dom-templomban január ló-én kel egybe 
Rovara Lujzával. — Schneller Károly eljegyezte 
Poszvék Miczit Szatmáron,

— Nagy katasztrófa egy bányában. Péter- 
várról táviratozzák, hogy a Jekaterinoszlav kor­
mányzóságban fekvő Backnuthól érkezett jelentés 
szerint az uspenszki szénbánya Anna-tárnájában, 
a melyben száz munkás dolgozott, tűz ütött ki. 
Húsz munkást megmentettek. A többiek megmen­
tésére kevés a remény.

— Marconi sikere. Morc óidnál:, a drót nél­
kül való táviratozás feltalálójának sikeréről ad 
hirt a Stefania-ügynükség egv távirata. F, szerin 
Marconi teljes sikerrel dróttalan táviróös3zekötte_ 
test létesített a Breton-fok (Kanada) és Cornwalj 
(Anglia) között. Az első távirat rA o?en utón 
Kanada fokormányzója küldte Fdvard király­
nak. A Times kiküldött tudósítójának egy távira^ 
tát közli, a melyet az Glace Bey-böl (Uj-Skóczia) 
a Marconi-féle állomásról küldött. A táviratban 
Martom üdvözli Angliát és Olaszországot.

— Halálozások. Neuber Jenő józsefvárosi állo­
másfőnök, vasúti felügyelő, a mint nekünk sür­
gönyzik, 49 éves korában meghalt. .Verifier 32 
év óta áll vasúti szolgálatban, 1893. óla volt jó­
zsefvárosi állomásfőnök.

— Nagy hóvihar. Pétervárról táviratozzák, 
hogy Grodnóban tegnap hóvihar Volt, mely reggel 
orkánná növekedett, miközben heves vihar tá­
madt. A városban és környékén a vihar háztető­
ket tépett le és távirósodronyokat szakitolt el.

— A jég alá veszett. Szegr.árdról Írják 
Karácsony napján a Szegzárd melletti genenczi 
erdőnél ifj. Kákonyi Sándor erdőied felesége a 
Duna jegére ment, hogy a libáit visszahajtsa, 
közben a jég beszakadt és a szerencsétlen asz- 
szony a viz alá merült. Holttestét nem foghatták 
ki, mert a víz elsodorta.

— Körözött csaló. A főkapitányságot ar­
ról értesítették, hogy Altrudrúl RGnfort Péter 
Henrik 31 éves gyárvezető, a ki 2á ezer márka 
erejéig csalást és okiralkamisitást követett cl 
megszökött. A csaló Ehmshorstból tűnt el s való­
színűnek tartják, hogy Magyarország felé vette 
az útját.

Egy külvárosi esemény.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Az Erzsébet város külső részének az eseménye 
ez. Szomorú és jellemzően nagyvárosi eset. Alap­
jában véve nem is szól egyébről, mint arról, a 
mit a rendőrség hivatalosan jelentett ma: egy 
Bokor Oszkár nevű fiatal magán hivatalnok az 
este a szülei lakásán szúrást ejtett magán a zseb­
késével és mikor kérdőre vonták, hogy miért 
tette, azt felelte: életunt vagyok. Ami tudósítónk 
pedig a következőket jelenti róla:

Ez a Bokor Oszkár künn a Murányi-utczában 
lakik a szüleinél. Az atyja tisztes ember, Bokor 
Izsónak bivják. Utazó a Zwack-gyárban és az 
év legnagyobb részét vidéken tölti. A felesége be­
teges, gyönge asszony. Evek óta idegbaj kínozza 
és annyira életunt már, hogy állandóan őrizet 
alatt tartják, nehogy kárt tegyen magában.

A családnak — igy beszélik — sok bajt oko­
zott a kisebbik fiú: Oszkár. Most lett deczember- 
ben busz éves és máris olyan múlt áll mögülle 
amelyet minden túlzás nélkül zivatarosnak lehet 
nevezni. Tiz éves korában került ki az iskolából 
és azóta felváltva járta be az összes európai na­
gyobb városokat. Azuián hazajött és egy Arany- 
János-utczai zsákkölcsönző intézetben gyakomo- 
koskodoít. Itt rossz fát tett a tűzre. A főnökei 
nem jelentették fel, de elküldték. Azóta nem ta­
lált alkalmazást sehol. Egész nap tétlenül fárad­
tan járkált az utezákon és csak aludni járt haza. 
Azt is ritkán. A szüleivel pedig egymást érték a

TÁVIRATOK.
Lamedorf és a porta.

Konstantinápoly, dec. 28.
Mir szerint Naum basát, volt libanoni kor­

mányzót ki fogják nevezni az európai tarto­
mányok bizottságának tagjává és a főfelü­
gyelő mellé is ki fognak nevezni egy keresz­
tény adlátust. A főfelügyelő javasolta, hogy 
az üszkübi vilajet számos hivatalnokát moz­
dítsák el és azonkívül különböző uj intéz­
kedéseket ajánlott.

Konstantinápoly dec. 28. 
Kétségtelen, hogy az a nagy hatás, a 

melyet tudvalevőleg az orosz hivatalos lap 
kommünikéje és Lamsdorf gróf bécsi utazás; 
az itteni irányadó körükre telt, föolca annak, 
hogy az európai tartományokra nézve elren­
delt. intézkedések végrehajtását a török vi­
szonyokra nézve szokatlanul gyors tempó­
ban megkezdték, még pedig a Ramazan- 
büjt daczára. Ha egyelőre nem is lehet meg­
ítélni ez intézkedések módját, terjedelmét t - 
eredményét, mégis el kell ismerni, hogy a Jii 
diz és a porta szemmel láthatólag jóakarattal 
fognak a dologhoz.

Államcsíny Venezuelában?
London, decz. 28.

A Rcuter-ügynükség jelenti Carracasbő 
tegnapról, hogy Carracasban jól értesült kö­
rökben az a hír. hogy a köztársaság alelnöki 
államcsínyt készít elő Castro elnök ellen.

Washington, decz. 28.
A szövetséges hatalmak, Venezuela és az Egye­

sült-Államok közt élénk jegyzékválíás folyik ; 
választott bíróság elé terjesztendő kérdésekre v<> 
natkuzóiug. Hir szerint az Egyesült-Államok aí 
ös-zes érdekeltek jó barátjának szerepét viszik.

Hódolat a győzőnek.
Durban, decz. 28. Chamberlain gyarmatiig 

miniszter Pietermaritzburgba utazott. Nagy nép 
tömeg elénk ovácziókban részesítette őt. A tez 
nap este a miniszter tiszteletére adott lakom 
közben a lakosság viharosan követelte, hogy mu 
tatkozzék. Chamberlain a szálló erkélyéről beszéde 
mondott, melyben hangsúlyozta, mily nagy érdeklő 
déssel van az anyaország gyarmatai iránt és fe’. 
hívta a gyarmatokat, hogy tartsak szem elolt ko 
telességüket a birodalom iránt, mely a kölcsön' 
segélynyújtásra van alapítva.

Öngyilkos szenátor.
Pária, decz. 28. Garron de Balzan köztársaság 

szenátor ma éjjel hosszabb betegség után meg­
halt. A »Francais* szerint öngyilkosságot k ve 
tett el.

SZÍNHÁZ és művészet.
— A Nemzeti SzinLáz mai bemutató elő­

adásáról lapunk tárc-zarovatában emlvkeaüul- 
meg.

— A Nemzeti Szalon vasárnap délután mi 
tolta meg téli kiállítását Wlassics Gyula köz 
oktatásügyi miniszter jelenlétében. Az ünnepélye.- 
alkalomra szép és nagyszámú közönség gyűl 
össze, a melynek soraibaa olt láttuk Zichy Jen( 
grófot. Dokus Zsigmond báró, főrendiházi tagot 
Padisies Jenő miniszteri tanácsost, dr. Ka doch r 
Lippieh Eiek miniszteri osztály tanácsosi, a mit 
vészeli osztály vezetőjét és közéletünk sok mii- 
előkelőségét. Maguk a kiállító művészek is inaj-i 
nem teljes számmal jelentek meg a vemisszázsra 
Wlassics Gyula miniszter a rövid hivatalos üd 
vözlés után dr. Rózsa Miklós titkár kalauzolá-- 
mellett azonnal a kiállítás megtekintésére indult 
Hosszan nézte a képeket, s szaporán lelt meg 
jegyzéseket reájuk. A miniszter nagyon meg vol‘ 
elegedve a tárlat művészi színvonalával és ké' 
óra hosszat időzött a tárlaton. A meghívott közön­
ség egész napon át ott volt a tárlaton. A tújrla 
tot holnaptól kezdve a nagyközönség is látogat­
hatja rendes belépő dijak mellett. A kiállítás L*: 
peirül bővebben tegnapi tál ezánkban számoltunk L?

— A Grünfeld-Biírger négyes társaság m? 
tartotta meg szláv estélyét. Sikerült volt ez is 
mint e jeles kvartett minden hangversenye 
Glaeounow vonós-ötösét és Csajkovszkv 
szeksztetljet kitűnő előadásban hallottuk, közben 
pedig Bochnicsek énekelt szláv dalokat. Közön 
ség volt bőven.

A közönség köréből.
SERRAVALLO

China bor vassal 42900
irtlüBö étvágygerjesztő szer gyengélkedőknek, 
vérszegényeknek is üdülőknek. Ajánljuk*«
rendelik orvosi tekintélyek. Több «cint 1SÚV orvosi 
hizonyitvány.py Pompéeleii Tvbbnrany 

s ezüst éremmel kitüntetve. Fél litt-mtpaiaczkgk. 
11 lii. 1 literes palaczk 4 kor. 40 fillér. Főraktár :

fJ. Serravallo gyógysz Trieszt.
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Hétfő, deczembér 29.
„ . . 13 ellentétek forognak fönn,

so egyizben tettlegességre is került volna a 
dolog?

v 7 F1^~vka- E§y SZÓ sem igaz az egészből. 
Valammt az ,s valótlan, hogy trónörökösné be- 
tegen tarázott volna el ház Inról.

Ezután Adamorics Vilmára terelődött a társai- 
gás. g) vettem ki a trónörökös szavaiból, hogy 
a kisasszonnyal való egybekelését nem igen sür­
geti, es erről csak akkor lehet szó, ha a királyi 
háznál va.ó ügye teljesen tisztázódott.

— Egyet azonban — folytatta a főhercze» — 
határozottan állíthatok ; soha házasságomhoz « 
király beleegyezését nem kértem. Én Adumo- 
ncs klsas3Z0nYt zavartalanul akartam bírni, mind­
amellett az anyám és József Ferdinand közbe­
lépése folytan, tizenöt hónapig nem érintkeztem 
vele. Géniből azért mentem el, mert a nővérem 
es Adamovies kisasszony között nincs meg
az a harmónia, a melyet én kívánatosnak tar­
tanék.

Majd a bekövetkezhető eseményekről kezdett el 
beszélni lelkesen, tüzesen:

— Behatóan foglalkozom azokkal a tervekkel, 
a melyeknek a megvalósítását magam elé tűztem 
Azt hiszem, hogy a kereskedelmi tengerészeibe 
fogok lépni, ámbár határozottan még nem tudom 
ez*. Nem hagyom ki a .számításból azt sem, hogy 
teljesen magamra leszek hagyatva. Ten két ka- 
rom, dolgozni fogok.

És élénk színekkel ecsetelte a jövőt, amely felé 
nyugodtan és bátran néz.

Adamovies Vilma múltjáról.
Röviden megemlékeztünk már arról, hogy Ada- 

movics Vilma nem az a leány, a ki ideális sze­
relmet képes lenne fakasztani és a kik 
ismerik a kisasszony előéletét, nem tudnak 
eléggé csodálkozni Lipót Ferdinand főherczeg 
választásún. Becsben és Brünnben olyan életet 
folytatott, a melynek részleteiről a kaszárnyákban 
beszéltek vidám dolgokat. Olmützből pedig a kö­
vetkező adatok szóinak Adamovies Vilmáról.

Ezelőtt tíz esztendővel mint mindenes cseléd 
l'.pett Navratil Zsófia magánzónő szolgálatába. 
Aog volt itt egy évig, felmondotta a szolgálatot

hallott egy kávéházba éjjeli kasszírnő­
nek. Ekkor éppen tizenhat éves volt. 
A kávéháztulajdonosnak, többek között, elbe­
szélte, hogy azért ment el otthonról 
mert a mosloha anyja igen rosszul bánt vele. 
A kávés bárha tudta, hogy a leánynak már »vi­
haros* múltja van, mégis jól bánt vele, mert 
a re« uizod munkái — pohártürüiés, porolás, sú­
rolás — kifogástalanul elvégezte. Adamovies Vilma 
a vendégekkel szemben mindig nyájas volt. Mikor 
ott hagyta a kávéházat, azt mondotta, hogy Bécsbe 
megy, mert ott sorsának jobbra való fordulását 
reméli.

Ls itt — jobbra is fordult a sorsai

Szerkesztői
üzenetek.

előfize-

Az Egyetértés 
,Szerkesztői üzenetek“ 
rovata, mely legterje­
delmesebb és legalapo­
sabb a magyar sajtóban, minden 
tőnek rendelkezésére áll.

Újonnan belépő előfizetőink most folyó 
regényünknek, Gyp nagyérdekü müvének 
eddig megjelent folytatásait díjmentesen 
kapják meg.

A ház asszonyának, a
Divatszalon, gyermekeknek is azonfe­

lül, hogy lapjuk az 
Egyetértés és hasznos 

olvasmányuk, egyúttal ± '"tiiszalonjuk is. 
A ki csak kívánja, kedvezményes áron, 
(egész évre 4 írtért, félévre 2 Írtért, ne­
gyedévre 1 írtért) kaphatja meg lapunk 
utján a kitünően szerkesztett, modern di­
vatlapot, mely más utón tetemesen drá­
gább.

Előfizetési árak:
Egy hónapra 
Negyedévre 
Félévre . .

1 frt 80 kr. 
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Az előfizetési pénzek (legczélszerübben 
postautalványon) az Egyetértés kiadóhi­
vatalába küldendők: IV., Yármeyge-utcza 
11. szára.

■ Budapesten telefonon is megrendelhető 
az Egyetértés-, a kihordó már más 
nap hozza a lapot az előfizetési nyugtá­
vá t egy üt t. Telefon-szú m : 7Ott.

Az Egyetértés
kiadóhivatala.

Válságok a

A sajtó 

hivatása.

magyar lap.

EGYETÉRTÉS.
A politikában súlyos válságokkal fenye­

gető veszedelmes időket él a nemzet. Az 
országos sérelmek olyan tömegesek, hogy 
már szinte a legerősebb fegyvereket szó­
lítják sorompóba. A magyarság pusztul 

anyagilag, koldussá teszik 
az egyre gyarapodó elvi- 

politikában. -élhetetlen terhek, vagy 
hazátlanná, ha vándorbot­

tal és kivándorlási engedélyijei kenyérért 
megy hcrczolní idegen világrészbe. A mi- 
litarizmus elhatalmasodik a Gotterhalte 
hangjai mellett, ellenérdek gyanánt pedig 
a katonai létszámot akarják emelni, az 
udvartartás költségeit milliókkal szaporítani, 
ilyen időben van legna­
gyobb szükség erős, ön­
érzetes. nyílt, független 
ellenzéki sajtóra. Hogy 
vezére legyen a közvéleménynek, támasza 
az ellentálíásban és útmutatója a szervez­
kedésben. Harminezhat esztendős múltja 
és változatlan független iránya vezérsze­
repet biztosított e tekintetben az Egyet- 
ertés-nek, a mely egyébként is a legna­
gyobb, legterjedelmesebb, legjobban ér tesült 
magyar újság. Hírrovata a legbőségesebb, 
táviratai a legfrissebbek, politiká ja a legál­
landóbb. Országgyűlési tudósításai és gaz­

dasági rovatai bőségesek
A legnagyobb £S tökéletesek, s emellett 

olvasmányokra is bőven 
jut tér. tizeket a legkitű­

nőbb legényeken és magyar ivók eredeti 
tárczáin kívül fökép a Mozgó képek és 
Különfélék gazdag és változatos rovatai­
ban találja meg az olvasó, 
a kinek még a poózisbut Érdekes
is van része, amennyiben rovatok,
az Egyetértés minden 
egyes számában közöl egy-két kitűnő 
verset.

Különös érdekessége az Egyetértés­
nek, . hogy minden héten legalább 
egyszer, a mellékletek élén elsőrangú 

, inüvészkezekböl származó
pobtikai vagy társadalmi 
kamkaturát hoz. Élénk, 
pompás, művészi képek 

ezek, hasonlatosak azokhoz, a melyekkel a 
Figaro, a New-York Herald vagy a World 
nevű világhírű lapok élénkítik az újságju­
kat, még azzal a nagy elünynyel, hogy az 
Egyetértés karrikaturái négy-öt színben 
jelennek meg.

Január havában uj előfizetőinknek meg­
küldjük Eötvös Károly hatalmas munkáját: 
„A nagy per, mely ezer év 
óta folyik s ma sincs vége." A vérvád.
A magyar irodalomnak Eöt­
vös Károly szépirói működése páratlan nyere­
séget jelentett s az ő irodalmi müvei között 
is valósággal az első helyet foglalja el a 
tisza-eszlári hírhedt várvádról szóló regénye.

Ezt a két kötetnyi munkát minden uj elő­
fizetőnk díjtalanul és portómentesen meg­
kapja január havában anélkül.hogy e mun­
kát "külön kellene kérnie.

Karrikaturik

ÚJDONSÁGOK.
— Személyi hírek. A király tegnap délben 

Frigyes főherezeget és nejét, Izabella főherczeg- 
nfii, továbbá a pídmai herczeget és Mária Anna 
főherczegnőt magánkihallgatáson fogadta. — 
Lajos l'iktor főherczeg tegnap este Salzburg­
ból Bécsbe érkezett. — A eonnaughti herczeg és 
herczegné ma Bombay ha- érkezett. — Gróf We­
del/ bécsi német nagykövet ma reggel Becsbe 
érkezett.

— Arany-mlsés plébános. A főváros polgár­
sága o-ztatlan szeretettel ünnepelte meg tegnap 
este Kurtz Vilmos, ferenczváro.i apát-plebános 
ötven éves áldozárságút. A jubiláns tiszteletére, a 
a kit igaz szeretet és meleg ragaszkodás környez 
mindenfelé, a feren ez városi polgán-kör diszlako- 
mát rendezett. Nagy és előkelő közönség gyűlt ezt 
alkalomra a kör termeibe. Ott volt Halmos János 
polgármester, Rózsavölgyi Gyula alpolgármester, 
Vorits Károly, Lung György, Piperkovits Bátor: 
Almády Géza tanácsnokok, i'őlil Ferencz, Hervav 
Sándor, Rózsavölgyi Antal kerületi elöljárók, Tol- 
nay Lajos nyugalmazott miniszteri tanácsos, Czigier 
Győző műegyetemi tanár, a kör elnöke, több fővá­
ros; bizottsági tag és sok előkelő polgára a főváros­
nak. Az első felküszüotut Toinay Lajos mondotta a 
királyra. Majd Czigier Győző emelkedett szólásra 
s lendületes szavakkal ecsetelte a jubiláns apá.- 
plébános érdemeit. Springer Ferencz Halmos Já­
nos polgármestert éltette, Halmos pedig az ünne­
pelt egyházi férfiúra emelte poharát. Az ünneplő 
ársaság sokáig maradt együtt s mindvégig igen lel - 
kés hangulatban.

— UJ magyar nemes. A király, mini a hi­
vatalos lap mai száma jelenti, Sváb Károly fő­
rendiházi tagnak a közügyek terén szerzett érde­
mei elismeréséül, a magyar nemességet »gavosdiai* 
eiőnévve! díjmentesen adományozta.

— Földrengés mindenfelé. Andisanbúl táv- 
i rat ózzák, hogy ott tegnap egész nap ismét foly­
tonos hullámszerű földrengést észleltek, m 

te erüsbüdütt. A városban óriási a pánik, 
a mit fokoz tíz a nagy csapás, hogy a fed 
nélkül maradottak közt a rossz időjárás miatt 
árványok léptek lel. Most már megállapítot­

ták, hogy a katasztrófa áldozatainak a száma 
meghaladja a húszezret. A földrengés hatása 
olyan borzalmas volt, hogy ezt kétszáz négy­
zetkilométerre megérezték. A földrengés — 
tudvalevőleg — dcczcmber 10-án délelőtt 
cezdüdött s alig félóra alatt rcunbadöntötte 
i város összes épületeit. Egyedül az orosz, 
templom és egy török irnaház maradtak épen. 
Azóta naponta megújult a földrengés, a mi 
elpuáztitolt mindent, ami csak elpusztítható 
volt. A város összes kuíjaiból kiszáradt a viz. 
Az életben maradt lakosság kétségbeesetten 
néz. a pusztulása elv. — Syracuzából táv­
iratozzak, hogy ma este 8 óra 8 perczkor 
pi ős hullámszerű földlökést éreztek, melyet 
földalatti moraj előzött meg. — Földrengést 
észleltek — egy távirat szerint — Kijükben, 
Tomsk kormányzóság területén is.

— Az udvar fareangja. A mint már jelen­
tettük, Becsben az. udvari bál január 7-én, a bál 
az udvarnál január 20-án lesz. Azokat az udvar- 
képes asszonyokat és leányokat, a kik még nem 
voltak az udvarnál, az udvari bálon mutatják be 
Mária Jozefa fuherczegasszonynak. Jelentkezni 
bemutatás végett e hó 30-án és január 6-án dél­
után lehet Harrnch Teréz grófnő palotahölgynél, 
a ki most a főudvarmestemői teendőket is 
végzi.

— A vasúti-Jegyek érvényessége. Láng 
Lajos kereskedelmi miniszter az összes vasúti 
bérlet- és szabadjegyek érvényességét egy hónap­
pal meghosszabbította. A jegyek tehát 1903. ja­
nuár harminczegyedikéig használhatók. A minisz­
ternek ezt az intézkedését az államvasutak igaz­
gatósága körrendeletben tudatta a forgalmi sze­
mélyzettel.

— A napközi Otthon pénze. Az ó-budai 
ürüm-ulezai iskolában egy gyáros jóindulatából 
napok óta kétszáz szegény gyermek jut meleg 
ebédhez. A napközi Otthon eszméje adta az im­
pulzust a nemes elhatározásra, a melyet ma nyo­
mon követett a Terézváros nehány nagylelkű 
polgárának adakozása. Kétezerhatvanöt koronát 
adtak össze birlelenében azon az értekezleten, a 
melyet a napközi otthon érdekében tartottakj a 
hatodik kerületi elöljáróság dísztermében. Ten- 
czer Pál, az értekezlet elnöke jelentette, hogy a 
napközi otthon a kerület hat iskolájában már

működik, de anyagi erejük nem elegendő arra, 
hogy minden éhező gyermekről gondoskodhassa­
nak. Vnzsonyi Vilmos országgyűlési képviselő 
azt tartja, hogy a napközi otthon föntartása a vá­
ros kötelessége volna, de mert a főváros az ösz- 
szes költségeket viselni nem képes, társadalmi 
utón, gyűjtéssel fogják a szükséges fedezetet 
megszerezni. — Az értekezlet a gy#tés kerületi 
intézésére bizottságot küldött ki.

— Humberték útban. A nagy szédelgők 
komédiájának első felvonása mögött ma legör­
dült a függöny: Humberték este 8 óra 15 
perc-zkor — mint. Madridból túviratozzák — 
elutaztak onnét. Óriási néptömeg volt kinn a 
a pályaudvaron, hogy megnézze a bizonyára 
fájó szívvel búcsúzó vendégeket. Búcsúztak a 
franczia rendőrbiztosok is, akik köszönetét 
mondtak a spanyol hatóságoknak segítségükért. 
S most kezdődik a színjáték második s való­
színűleg még érdekesebb felvonása.

— A diplom&ozlából. A király báró Braun 
Károly 1. oszt. követség! tanácsost kinevezte 
Cairoba diplomácziai ügyvivővé és főkonzullá s 
neki egyben a rendkívüli követ és meghatalma­
zott miniszteri czimét és jellegét adományozta.

— »Tan- és nevelési ügynökség.« Nehány 
évvel ezelőtt Pfeiffer Ferencz a Júzsef-körnt 24. 
sz. alatt közvetítő irodát nyitott »TaA- és neve­
lési ügynökség* hangzatos cziine alatt. Az ügy­
nökség, melynek Pfeifferen kiviil Schaffer Adolf 
magánhivatalnok volt a főintézője, hirdetésével el­
lepte a napilapokat, a melyekben német és íran- 
czia gvermekkerlésznőket, bonneoket és tizennégy- 
tizenöt éves játszótársakat kerestek. Ez év elején 
azonban Pfeiíferre több rendbeli visszaélés derült 
ki, a mikor is a rendőrség kitiltotta a fővárosból. 
A »Tan- és nevelési ügynökség* azonban nem 
szűnt meg, hanem Schaffer állott az élére, mint 
tulajdonos és intéző. A nyáron azután sűrűn ér­
keztek panaszok a külföldi gyermekvédő-egyesü­
letektől, hogy ez az ügynökség egyéb czélt szol­
gál a fi,ital leányokkal, mint közvetítést. A Vili. 
kér. elöljáróság erre meg is vonta az ügynökség 
engedélyét. Schaffer azonban épen nem respek­
tálta a hatósági intézkedést, az ügynökösküdést 
titokban tovább űzte, sőt szélhámosságra is vete­
medett. Jelentkező szülőktől útiköltségeket vetf 
fül, a kért társalkodónőt azonban nern közvetí­
tette, hanem a pénzt elsikkasztotta. Több ilyen 
följelentés érkezett Így ellene, mire a rendőrség 
ma Se hátiért letartóztatta.

— A Mont Pölee megint kísért . . . Alig 
elmúlt borzalmas emlékeket ébreszt egy st. 
Ihurrmsi távirat. E szerint tegnap érkezet'oda 
Santa Luciából a Meviugton-gőzüs s azt je­
lentette, hogy tegnap délelőtt J1 órakor, 
midőn a Mont Pelée mellett elment, a tűz­
hányó heves kitörését érezte, miközben sűrű 
fekete füst és porfelhők szálltak léi. Mas for­
rásokból érkezett jelentések szerint éj jel erősen 
világitó fény szállott fel a tűzhányóból. Bő­
vebb részletek még hiányoznak, ele félő, hogy 
a Mont Pelée által a tavasz szál okozott ret­
tenetes katasztrófa nem volt az utolsó. Ugyan­
csak a martiniquei szerencsétlenség emlékét 
kelti fel e.gy párisi távirat, a mely azt adja 
hírül, hogy a maitinquei megyetanács a kor­
mányhoz feliratot intézett, azzal a kérelem­
mel, hogy a miniszterelnök legyen köszöne­
tének és hálájának tolmácsa azoknál a nem­
zeteknél, a melyek az emberszeretet, az 
emberiesség érzelmétől áthatva a szimpátia 
oly nagy tanujeleit nyújtották a szerencsétlen 
országnak.

— Merénylet egy rendőrkapitány ellen
Egy elzüllutt s rovott múltú leány, merényletet 
követett el az egyik kerületi rendőrkapitány, Diner 
Ákos ellen. Kämmerer Paula budapesti születésű, 
harminezöt éves csavargó leány a merénylő. Gsa 
lásért és lopásért több ízben büntetve volt s a 
mikor legutóbb kiszabadult, a iendőri felügyelet 
alatt álló nők közé került, a hol teljesen elziillött. 
Folyton ivott, korcsmáról-korcsmára jáit s igen 
gyakran Lohrészegen szedték fel. Tegnap is telje­
sen lerészegedve találták meg az utczán. Bevitték 
a VII. kér. kapitányságra. Diner Ákos, a kerület 
kapitánya, ma délelőtt ítélkezett fölötte. A minden 
emberiségéből kivetkezett leány már a tárgyalás 
során feltűnően izgatottan viselkedett s mielőtt 
az i!óletet kihirdették volna, megfenyegette a 
kapitányt:

— Kapitány ur, ha elitéi, boszut állok!
Diner rendreutasitotta, majd f>0 kor. pénzbír­

sággal, illetve megfelelő elzárással sújtotta Käm­
merer Paulát. Alig hangzott el a kapitány 
szava, az elziillött leány az asztalhoz ugrott, 
föl ragadta a vas tintatartóját s Dinerhez vágta. 
A tintatartó a homlokán érte a kapitányt s a 
tinta végigömlött az arczán és ruháján, de 
szerencsére csak kisebb sebet ejtett. A me­
rénylő leányt nyomban bevitték a főkapitányságra, 
ahonnan az ügyészséghez kisérték, hatóság" elleni 
erőszak büntette miatt. Kihallgatása során ecv- 
keclvüen vetette oda:

— Úgyis csak egy hetet kapok érte!

a földre vágta mesterét úgy, hogy az a fejét be­
leütötte a gyalogjáró szélébe. Markovics súlyos 
sebével a Pókus kórházba került, a hol ma meg­
halt. Orvosi vélemény szerint agyrázkódás ölte 
meg. A gyilkos inast letartóztatták.

-- Egy szerelmes leány levele. A szerelmes 
leányok, rendszerint, rózsaszínű papíron rózsaszínű 
bohóságokat írnak. Kónya Annnska is szero'niCS
volt, tizenhét éves is mindamellett a mikor t

— Egy expresszvonat katasztrófája. To­
rontóból táviratozzak, hogy a London (Ontario) 
mellett történt vasúti összeütközésnél, a hol az 
expresszvonat teljes erővel belement a szembe 
jövő tehervonatba, huszonöt ember éleiét vesztette 
és harmincz megsebesült. Az expresszvonat tele 
volt utasokkal.

— UJ kamarás. A király gróf O'Doneil Ro- 
derichnek, Albrecht Poroszország herczege 6. sz 
dragonyosezredbeli főhadnagynak, a kamárási 
méltóságot adományozta.

— Ttiz a passzió Játék alatt. Szentesről ir 
ják, hogy ott karácsony első napján a két segéd­
lelkész passzió-játékot rendezett. Az előadásban 
vagy busz gyermek vett részt s félezer embernél 
nagyobb volt a közönség. Hat óra tájban, hirtelen 
tűz támadt a teremben és a görög tűzhöz szükséges 
anyagok felrobbantak. Rettenetes pánik tört ki, 
mindamellett nagyobb szerencsétlenség nem tör­
tént, csupán nchányan szenvedtek kisebb-nagyobb 
sérüléseket.

— Az Inas bosznja. Markovics Herman asz­
talosmester, a ki az Ujvásár-tér 24. sz. alatt la­
kik, a minap bejelentette a rendőrségen, hogy 
Teszi er Lajos inas, miután meglopta, eltűnt. A 
rendőrség csakhamar kinyomozta az inast, de ki­
hallgatása után ideiglenes szabadlábra helyezte. 
Teszler megtudva, hogy a gazdája jelentette fel, 
boszut esküdött. A véletlen úgy hozta magával, 
hogy tegnapelőtt a Fecske-utezában összetalálko­
zott Markoviescsal P.átámadt s csakhamar heves 
bírókra kelt a gazda és az inas. A tizennyolez 
éves markos fin azonban jobban bírta erővel és

pennát karcsú ujjai közé fogta, nem a divatos regé­
nyekből csinált rövid, de velős kivonatot, hanem 
méltóságos miniszterpapiroson a következőket irta:

Felséges királyunk!
Kegyes atyánk!

Szent felséged előtt leborulva könyörög egy leány 
egy fiatalember részére álláséit, ki evekkel "ezelőtt 
végezte a szegedi kereskedelmi iskolát. De nincs 
egy főur jóakarója, nincs ki egy szót szóljon érde­
kében, azért szent felséged kegyes pártfogásáért 
könyörgöm bármily szerény állásért....

Válaszért könyörgöm .. .
Kérésemet ismételve Méltóságod legalázatosabb 

szolgája
Kónya Anna 
Úsz-utcza 13.

Mikor ezzel meg volt, gondosan összehajtogatta az 
írást, borítékba tette és szivdobogva egy levélszek­
rény oe dobta. Azután várt napokig, hetekig, hónapo­
kig nyugtalanul, reménykedve, fizva. Végre tegnap 
megérkezett a válasz. Egyelőre csak a városhoz, ahova 
a belügyminisztérium küldte s értesiietle arról a pol­
gármestert. hegy Kónya Anna szegedi Lakos kérvényét 
a kabinetiroda minden megjegyzés nélkül küldte vissza 
— hangzik n válasz.

Tehát hiába reménykedett Kórcja Annuska. Az a 
fiatal ember, a kit ö a világon a legokosabbnak.- 
legjobbnak, legszebbnek tart, és a ki még a szeged1 
kereskedelmi iskolát is elvégezte, nem kap állást ’ 
legalább 0 szent felségétől nem. Kónya Annuska ezek 
után bizonyára nem fog többé miniszterpapirosra imi, 
hanem visszatér a nyolezodrét rózsaszinühöz.

— A németek Posenben Rerlinből táviratoz­
zék, hogy a poroszok következetesen és va=aka- 
raltal folytatják a lengyelekkel a német szellembe 
való beolvadására irányuló munkájukat. Most a 
jövő évi költségvetés keretébe egy összegei vettek 
fel egy akadémia fentartására, a mely központja 
legyen a Posen-taitománvban élő németek szellem 
életének. S egyben fontos tényezője a lengyelek 
elnémetesitésének is.

— Hymen. Krolopp Alfréd a pozsonyi koroná­
zási dom-íemplomban január 15-én kel egybe 
Rovara Lujzával. — Schneller Károly eljegyezte 
Poszvék Miczit Szatmáron,

— Nagy katasztrófa egy bányában. Péter- 
várról fáviratozzák, hogy a Jekaterinosziav kor­
mányzóságban fekvő Badaraiból érkezett jelentés 
szerint az uspenszki szénbánya Anna-tárnájában, 
a melyben száz munkás dolgozott, tűz ütött ki. 
Húsz munkást megmentettek. A többiek megmen­
tésére kevés a remény.

— BSarconi sikere. Marconinak, a drót nél­
kül való táviratozás feltalálójának sikeréről ad 
hirt a Stefania-ügynökség egy távirata. E szerin 
Marconi teljes sikerrel dróttalan táviróős3zekötle_ 
test létesített a Breton-fok (Kanada) és Cornwall 
(Anglia) között. Az első táviratot o?en utón 
Kanada fokormátnvzója küldte Fdvard király­
nak. A Times kiküldött tudósítójának egy távira 
tát közli, a melyet az Glace Bey-ből (Uj-Skóczia) 
a Marconi-íéle állomásról küldött. A táviratban 
Martoni üdvözli Angliát és Olaszországot.

— Halálozások. Seuher Jenő józsefvárosi álló 
másfőnök, vasúti felügyelő, a mint nekünk sür 
gönyzik, 49 éves korában meghalt. .Ycubcr 32 
év óta áll vasúti szolgálatban, 1B93. óla volt jó 
zsefvárosi állomásfőnök.

— Nagy hóvihar. Pétervárról fáviratozzák 
hogy Grodnőhari tegnap hóvihar volt, mely réggé' 
orkánná növekedett, miközben heves vihar Iá 
madt. A városban és környékén a vihar háztető 
két tépett le és távirósodronyokat szakított el.

— A Jég alá veszett. Szegzárdról irjt 
Karácsony napján a Szegzárd melletti genenczi 
erdőnél ifj. Kákonyi Sándor erdővéd felesége a 
Duna jegére ment, hogy a libáit visszahajtsa, 
közben a jég beszakadt és a szerencsétlen asz- 
szony a viz alá merült. Holttestét nem foghatták 
ki, mert a víz elsodorta.

— Körözött cealó. A főkapitányságot ar­
ról értesitették, hogy Altrudrúl Ron fort Péter 
Henrik 31 éves gyárvezető, a ki 25 ezer márka 
erejéig csalást és okiralhamisitást követett cl 
megszökött. A csaló Ehmshorstból tűnt el s való­
színűnek tartják, hogy Magyarország felé vette 
az útját.

jelenetek. Az idegbajos asszony — az anyja — 
folyton szemrehányással illette. A fiú daczos volt, 
az asszony pedig beteg. Ebből gyűlöletes harag 
fejlődött, amely időnkint kitört közöttük.

Az éjjel a fiú — Oszkár — megint későn jöll 
haza. A beteg asszony ingerülten fogadta s az 
ingerült fiú pedig kést rántott és az anyjánál 
úgy rémiéit, hogy le akarja szúrni.

Isten csudája, hogy ez meg nem történt. A 
szerencsétlen aseaasy jajvessékehn Kezdett. A 
szomszédok besiettek és valóságos hajsza induli 
meg a fiú után. Négyen kergették az asztal kö­
rül. Közben fölborult a lámpa, a fiú leesett a 
földre, a nyitott kés pedig — szándékosan, 
vagy véletlenül történt-e — behatolt, a gyomrába 
Csupa vér lett az egész szoba. A padló, a falak 
és a beteg asszony hófehér ágya. A súlyosan 
sebesült fiút a mentők szállították a Rókus- 
kórházba. Az anya állapota pedig — a szörnyű 
jelenet óta — reménytelen. Ideglázba esett.

Egy külvárosi esemény.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Az Erzsébetváros külső részének az eseménye 
ez. Szomorú és jellemzően nagyvárosi eset. Alap­
jában véve nem is szól egyébről, mint arról, a 
mit a rendőrség hivatalosan jelentett ma: egy 
Bokor Oszkár nevű fiatal magánhivatalnok az 
este a szülei lakásán szúrást ejtett magán a zseb­
késével és mikor kérdőre vonták, hogy miért 
tette, azt felelte: életunt vagyok. A mi tudósítónk 
pedig a következőket jelenti róla:

Ez a Bokor Oszkár künn a Murányvutczában 
lakik a szüleinél. Az atyja tisztes ember, Bokor 
Izsónak hívják. Utazó a Zwack-gyárban és az 
év legnagyobb részét vidéken tölti. A felesége be­
teges, gyönge asszony. Evek óta idegbaj kínozza 
és annyira életunt már, hogy állandóan őrizet 
alatt tartják, nehogy kárt tegyen magában.

A családnak — igy beszélik — sok bajt oko­
zott a kisebbik fiú: Oszkár. Most lett deczember- 
ben busz éves és máris olyan múlt áll mögötte 
amelyet minden túlzás nélkül zivatarosnak lehet 
nevezni. Tiz éves korában került ki az iskolából 
és .azóta felváltva járta he az összes európai na­
gyobb városokat. Azuián hazajött és egy Arany- 
János-utczai zsákkülcsünzö intézetben gyakorno- 
koskodott. Itt rossz fát tett a tűzre. A főnökei 
nem jelentették fel, de elküldték. Azóta nem ta­
lált alkalmazást sehol. Egész nap tétlenül fárad­
tan járkált az utczákon és csak aludni járt haza. 
Azt is ritkán. A szüleivel pedig egymást érték a

TÁVIRATOK.
Lamedorf és a porta.

Konstantinápoly, dec. 28.
Hir szerint Naum basát, volt libanoni kor­

mányzót ki fogják nevezni az európai tarto­
mányok bizottságának tagjává és a főfelü­
gyelő mellé is ki fognak nevezni egy keresz­
tény adlátust. A főfelügyelő javasolta, hogy 
az üszkübi vilajet számos hivatalnokát moz­
dítsák el és azonldvül különböző uj intéz­
kedéseket ajánlott.

Konstantinápoly dec. 28.
Kétségtelen, hogy az a nagy hatás, a 

melyet tudvalevőleg az orosz hivatalos lap 
kommünikéje és Lamsdorf gróf bécsi utazása 
az itteni irányadó körökre telt, föoka annak, 
hogy az európai tartományokra nézve elren­
delt intézkedések végrehajtását a török vi­
szonyokra nézve szokatlanul gyors tempó­
ban megkezdték, még pedig a Ramazun- 
hüjt daczára. Ha egyelőre nem is lehet meg­
ítélni ez intézkedések módját, terjedelmét t - 
eredményét, mégis el kell ismerni, hogy a Jii 
díz és a porta szemmel láthatólag jóakarattá: 
fognak a dologhoz.

Államcsíny Venezuelában ?
London, decz. 28.

A Reuter-ügynokség jelenti Carraeasbó 
tegnapról, hogy Carracasban jól értesült kö­
rükben az a hir. hogy a köztársaság alelnök- 
államcsínyt készít elő Castro elnök ellen.

Washington, decz. 26.
A szövetséges hatalmak, Venezuela és az Egye­

sült-Államok közt élénk jegyzékváltás folyik ; 
választott bíróság elé terjesztendő kérdésekre v" 
natkuzóiag. Hir szerint az Egyesült-Államok ;;; 
ös-zes érdekeltek j j barátjának szerepét vi-zik.

Hódolat a győzőnek.
Durban, decz. 28. Chamberlain gyarmatiig 

miniszter Pietermaritzburgba utazott. Nagy nép 
tömeg élénk ovácziókban részesítette öt. A t?z 
nap este a miniszter tiszteletére adott lakom 
közben a lakosság viharosan követelte, hogy mu 
tatkozzék. Chamberlain a szálló erkélyéről beszéde 
mondott, melyben hangsúlyozta, mily nagy érdeklő 
déssel van az anyaország gyarmatai iránt és fel 
hívta a gyarmatokat, hogy tartsák szem elölt kü 
telességüket a birodalom iránt, mely a kűlcmrU .- 
segélynvujtásra van alapítva.

Öngyilkos szenátor.
Pária, decz. 28. Garron de Balzan köztársaság 

szenátor ma éjjel hosszabb betegség után meg­
halt. A »Francais* szerint öngyilkosságot köve­
tett el.

SZÍNHÁZ és művészet.
— A Nemzeti Színház mai bemutató elő­

adásáról lapunk tárczarovatában emlékezünk 
meg.

— A Nemzeti Szalon vasárnap délután nvi 
tolta meg téli kiállítását W lassies Gyula köz 
oktatásügyi miniszter jelenlétében. Az ünnepélye.- 
alkalomra szép és nagyszámú közönség gyűl 
össze, a melynek soraiban ott láttuk Zichy Jeni 
grófot. Buhns Zsigmond báró, főrendiházi tago: 
Radisics Jenő. miniszteri tanácsost, dr. Kadochc 
L ippich Eiek miniszteri osztály tanácsosi, a mű 
vészeti osztály vezetőjét és közéletünk sok mi. 
előkelőségét. Maguk a kiállító művészek is maja 
nem teljes számmal jelentek meg a vemitiszázsra 
Wlassies Gyula miniszter a rövid hivatalos ü<t 
vözlés után dr. Rózsa Miklós titkár kalauzolás: 
mellett azonnal a kiállítás megtekintésére indult 
Hosszan nézte a képeket, s szaporán lelt meg 
jegyzéseket reájuk. A miniszter nagyon meg vol1 
elégedve a tárlat művészi színvonalával és ké‘ 
óra hosszat időzött a tárlaton. A meghívott közön­
ség egész napon át ott volt a tárlaton. A tár!a 
tót' holnaptól kezdve a nagyközönség is látogat­
hatja rendes belépő dijak mellett. A kiállítás ké 
peiről bővebben tegnapi tározónkban számoltunk be 

- A Gr Unfold-Bürger négyes társaság m? 
tartotta meg szláv estélyét. Sikerült volt ez is 
mint e jeles kvartett minden hangversenye 
Glaeounotv vonós-ötösét és Csujkovszky 
szeksztetljét kitűnő előadásban hallottuk, közbe;’ 
ledig Bochnicsek énekelt szláv dalokat. Közön 
ség volt bőven.

A közönség köréből.
SERRAVALLO

China bor vassal 45300
kitűnő étvágygerjesztő szer gyengélfcedSknefc, 
véresegényekimk ts üdülőknek. Ajánlják*1:
rendelik orrosi tekintélyek. Több mint iíiuu orvosi 
bizonyítvány-gin l?omp4* l*ü "91 Több arany 
s ezüst éremmel kitüntetve. Fél literp?i>alaczk2k. 
0 ül. 1 literes palacr.k 4 kor. 40 fillér. Ffiraklur :

fJ Serravallo gyógysz Trieszt.
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LHEW-YQRK“
élei biztosító-társaság

tiszta viszonossági alapon lévén

[részvényesei nincsenek.
[Enné?fogva vagyona és évenként elértj

nyereménye
[= KIZÁRÓLAG a BIZTOSÍTOTTAKÉ"!

„N E W-Y 0 R K<e
által kifizetett felhalmozott

I ív yeremények nagyobbak,
» f.Mt— mint bármely más túrsa-sájjó — 
Példa: SO éves, megélés és halálesetre I

szóló (vegyes) biztosítás a társaság által j 
viselt koezká/aton kivid

8" o os tőkebefektetésnek
bizonyult.

íBűdapest, NEW-YORK PALOTA!
VII. Erzsébet körút 9—11.

Szerkesztői üzenetek.
(Levélben nem válaszolunk, de e rovatban a hoz­

zánk intézett tudakozódásokra készséggel felelünk.)

B. L. Budapest. Ügyében eljártunk az itteni 
konzulátusnál, hol azt a feleletet kaptuk, hogy a 
hagyaték ügyét, csak az amerikai osztrák-magyar 
konzulátus rendezheti. írjon tehát New-Yorkba az 
ottani osztrák-magyar konzulátushoz és Dezsői! fu- 
konzulnak adjon meghatalmazást, egyúttal pe<lig a 
már előbb kiállított meghatalmazást vonja vissza. A 
konzulátushoz írott levélben egész körülményesen 
besz.élje el az ügyet.

Sz K. Dobo. Az urbérisóget hazánkban az 
1848-iki törvényhozás szüntette meg. A IX t.-ez. 
ugyanis kimondotta, hogy az. urber és az azt pótló 
szerződések alapján addig gyakorlatban volt szolgá­
latok, dézsina és pénzbeli fizetések a törvény ki­
hirdetésétől fogva örökre megszüntettetnek s hogy 
a törvényhozás a magán földcsurak kármentesítését, 
a nemzeti közbeesület védő pajzsa alá helyezi. A 
bekövetkezett események megakadályoziák a tűr 
vé-yhozást abban, hogy a kártalanítás módja iránt 
intézkedjék. Az. intézkedés törvényhozáson kívül az 
1853. márczius 2. és 1854. junius lG-iki nyílt pa­
rancsok által történt. Ezekkel összefüggenek a 
1868. XXX111., az 1871. Lili. és az 1877. XII. t.-cz. 
rendelkezései.

KÖZGAZDASÁG.
() A <Siófoki Balaton fürdő részvéuy tár­

sság ma tartotta tizedik évi rendes közgyűlését 
hélavári Burchardt Konrad elnöklete alatt. A nagy­
számban megjelent részvényesek heiyeslőleg vet­
ték tudomásul az igazgatóságnak előterjesztett 
jelentését, mely szerint a társaságnak ez évadban 
:i456 állandó vendége volt. Az egy napnál tovább 
nem tartózkodó vendégek száma V2.5G7 volt. A 
erjedelmes jelentés végre 329 korona 93 fillér 
nyereséget tüntet föl, a melyet levonva a múlt 
♦•vi egvenlegelűvitel 390 korona 20 fillérből, a 
fennmaradó 60 korona 27 fillért uj számlára Ír­
ják. A felmentések megadása titán az igazgatóság 
tagjait újra megválasztották.

Ingatlanok forgalma.
A főváros területén a lefolyt héten a következő 

ingatlanok kerültek átiratás alá:
A pesti oldalon: Kreisz József és neje IX. ke­

rület, Liliom-uteza 18. számú háza, ö/.v. Aniony 
Tárnámé és gyermekeire. — Reich Antal VII. 
kerület. Mexikói-nt 92. számú máza 40000 koro­
náért Budapest bankegyesület r. társaságra. — 
Schräger Adolf és neje Vili. kerület, Futó-utr-za 
7. számú háza 30000 koronáért a budapesti ön­
segélyzőtakarék pénztár központi szövetkezetre. — 
Taborszky Ottó Vili. kerület Egri-uteza 8. száma 
házának egy fél része kiskorú Taborszky Test­
vérekre (örökség.) — Friesz Károly IX. kerület, 
Gyep-utcza 5. számú házának 1,—*0 részét Tar- 
csav Pál és Máriára. — Walla jánosné és Rosen- 
3erger Jánosné IX. kerülef Soroksári-utcza 54. 
számú házának részei 8000 koronáért Pilner 
Ferencznére. — Kleiner Regina VI. kerület Felső 
erdősor 40. és Bajnok-utcza 17. számú házának 
részei Braun Gáborrá (ajándék.) — Dr. Grósz 

pót Vili. kerület, Szilágyi-utcza 2. sz. házának 
részei 4U325 korona 20 fillérért kiskorú ITasi 
,ujza és Piroskára.

Budán. Dr. Sehafarzik Ferenczné I. kerület 
Gellérthegyen fekvő 13228 | 1—-2. hrszámu tel­
kének féle része 20000 koronáért dr. Sehafarzik 
Terenczre, Gál Auguszta I. kerület Tabán 
1328—39. hrszámu telk-nek része Sonm-nfeld 
Sándorra (örökség), Galambos Antalné és birtok-

társai II. kerület Országúton fekvő 3571—72. 
hrszámu telke 8000 koronáért Schneider Jánosra, 
Tittoli Miklós és neje I. kerület Felsőhegy-utezá- 
ban fekvő 676. hrszámu telke 2800 koronáért 
Almássy József és nejére, Stehló Kornél I. kerü­
let’Farkasvölgyben fekvő 10713. hrszámu telke 
2000 koronáért Fischer Máriára, Deutsch Lajos 
III. kerület Vörös vári-utón fekvő 851. hrszámu 
telke 8600 koronáért Müller Ferencz és nejére, 
Linzenpolcz testvérek III. kerület Pálvölgyben 
fekvő 5317. hrszámu telke 1100 koronáért Bogaí- 
viczini G.-re, Tagscherer Mátyás I. kerület Petne- 
házi réten fekvő 7461—72 | 1—2. hrszámu tel­
kének fele része Tagscherer testvérekre (örökség), 
Wencz Antal és neje I. kerület Hosszúréten 
fekvő 11673 1 1. hrszámu telke Wencz! Mátyás 
és Terézre (örökség), Rentier Nándor I. kerület 
Istenhegyen fekvő 9436 j 1—2 | 1. hrszámu telke 
Reuttcr testvérekre (örökség), Reutter testvérek 
1. kerület Istenhegyen fekvő 9436 | 1—2 | 1. 
hrszámu telke 30000 koronárt Baohrach Jakab 
és özvegy Hiff Józsefnére, Szigeti Imre I. kerület 
Istenhegyen fekvő 9452—53. hrszámu telkének 
fele része özvegy Szigeti Imrénére (örökség), 
Schubert stván III. kerület Pálvölgyi dűlőben 
fekvő 5281 | 1. hrszámu telke 650 koronáért 
Molnár István és nejére. — Dr. Grosz Sándor 1. 
kerület KeFnfüldün fekvő 13725 | 126 hrszámu 
telke 2400 koronáért Kurz Alajosnéra. Deigner 
János I. kor. Kőérberek-dülőben fekvő 15715 | 23. 
hrszámu telke 900 koronáért Gallagó Edére. Zim­
mermann testvérek és társai 11. kerület Víziváros­
ban fekvő 3009. hrszámu telkének 17 } 144 ré­
szei 6300 koronáért Proszt Józsefre. — Sauer 
testvérek III. kerület Szépvölgyi dűlőben fekvő 
5287. hrszámu telke 900 koronáért Djesku András 
és nejére. — Peringer Ferencz II. kerület Török­
vész-dűlőben fekvő 5G85 horszámu telke 3811 
koronáért Gallgó Ede és nejére. Müller József 111. 
kerület Csúcshegyen fekvő 3826 | 2. hrszámu 
telke 420 koronáért Rieder Márton és nejére. — 
Reichardt Márton és társai 111. kerület Törökkő- 
dűlőben fekvő 5969 hrszámu telke 397 korona 
40 fillérért a Budapesti tégla és mészégető gyár 
részvénytársaságra. — Magyar kir. kincstár I. ke­

rület Németvölgyben fekvő 12946. hrszámu telke 
Laczkó N. és Popper ezég és társaira.

A szerkes7.tésért felelős:
Molnár Márton.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK.
1902. Hétfő, deezember 29-én.

E. KIR. OPERAHÁZ.
Bajazzók.

Dráma 2 felvonásban Szőve- 
gél és zenéjét ina Leoncavallo. 

Utána:
A piros czipő.

Tánozlegenrta V képben. Zené­
jét szerzett*) 11 átfér Raoul.

Kezdete 7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.

Monna Vanna.
Dráma 3 felvonásban. Irta
Mutterünk M amice. Furditotu

Áfirányi Emil.
Guido parancsnok Mxixilvii
Morc-ó (•ál G % uj.1
Monua Vtmnp P Márkus
P inzivalüo Bércéi
P.orsú PíUffi
Torello Mészáros
Trivnlzió Gyen es

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ. 
Bob herczeg.

Regényes nagy operett 8 fel- 
vonásban. írták: Martos bá­
rén ez es Bakonyi Hú.oly. Ze­
néjét szentelt* : Huszka Jenő. 

Személyek:
A klrálvná Krecsány! S. 
György Fedák S.
Viktória hercegnő Dóry M. 
Lord Lac faster Ruakó 
Pomponlus Kovács M, 
Tom bátya Szerdahelyi
Annié LedofuzkyG.

Plumpuifiling 
Gipst 
Pick vetek

Kezdete

Nváral 
Kiss M. 
Németh

órakor.
MAGYAR SZÍNHÁZ 

Niniss.
énekes bohóság 3fülvonú=!jan, 
Irta : Hennequtn éa Millaud. 
Forditotla : Csepreghv Ferencz. 

Személyek :
Korniszly gróf Faragó O.
A grófnő Pálmuy I.
ürrgoir1 Sziklai K.
Anatol Beatipertil Ráthonyi A 
Desablettti Girí-th K.
jjupitun Mátrai I.

kezdete fél 8 órakor.

vígszínház.
Loute.

Bohózat 4 felvonásban. Iria: 
Fi erre Véli er. Fordította: Hal­

tai Jenő.
.Személvet:

Dupont ("lóth 9.
Caatihon Hegedűs Gy.
Prancolia Tanay F.
Bahuron özerémv 7.
Rva Vendrei F.
Route Varsányi L
Des Echangnettené HunyadiM. 
Renée Nógiády J.
Marchaisonné XUcó L
Antoine Bárdi ő.

Kezdete órakor.
URÁNIA.

A megváltás.

ÓVÁROSI ARFEÖM
Waldmann Imre igazgató.

Nagymező-utcza 17. tuLsras-ss

Minden este:

Luna asszöiéy
Lincke Pál operetije.

Tarka szia pad
és a

kölöBlegességi programs).
Az előadás 8 órakor kezdődik

A télikertben reggel 5 óráig Vörös 
Elek czigúnyzenekara hangversenyez.

jamSw-.' -"S

Alkalmas újévi ajándék a különtaitesii «wm

„Casino“ Extra sec pezsgő,
Kaphat) hatos és tizenkettő- kosarakba

í t í 5< e Z
VT, Reáltanoda-uioza II. ez.

10—ki

Kesdste » órakor

Színházak heti manóra

M. kir. 
Operaház

Nemzeti
színház Vígszínház Népszínház Magyar

színház Cránia

Kedd Berbchingen
Gütz Monaa Vanna 1 A doktor ur

j , Bob herc/ej; | iNtniss
1 1

A megváltó--

Szerda Karácsonyi idom Loute Búb hercze- Nöemanczpáczió A megVedtás

Csütörtök Bank-bán
i.'.-ongor és

Tünde
A fold

Loute A árgu c=lko

; A díiktor ur 1 bertzeg

B.A.L e bL.

Nini--

Keleti Svájc

A mepvaltú^

Fentek
TriiUm es >

Izolde ; RaluJos csund iA íirezoviiczi hő«j jjeTC7GV
1 1 1 Nlnlss A mcgváltá.^

Szombat Az álarczos bál Munr.o Vanin IJÜOm&Tál
A br^zovÁrzíh-V

Bob lierczeg Niniyi A megváltó-;

Vasárnap
Beriichicgen t tétért való |(j,;a- 1 küzch-lem 1

; Monna Vauim

A dokViX ur

A brezoYÁczi L>
Lgy (jűrix Lop

Caianova

I
N inly j

1 1

Célszerű mühelyalapítás,
amely a közönség nagy előnyére é> .fényeimére 'ro- 
gál, a most megnyílt arauymiv* ’■ és ék szer»-ári' 
Adler Dorottya-utoza KJ. a hol ugyanis 
kinek módjában van akár átfc glalásokat vagy • 
zsakmába vágó átalakításokat, sót javítások*'

.azonnal elvt geztetni. 45061

Napirend.
Hétfő, deezember 19.

Kaptár, Lé ti
- prot ; Dávid,
- Zsidó : Kiev 10

, deczember 29. Re 
— Görög orosz (»>:/«
23. - Nip kel 7 óra

j óra ö.i p. Hold ke.: D ónt -U j., rt-gg- . . v. 
p. délután. — ViL"id 10 (la 25 p ‘ .

A miniszterei fogadnak d*la t án í ért; •
a főváron magAnépir* sí bízott ^igasrik , :• »5 ti. 

uj vHrvíbázáu
A műn ki-kaszinó falóira dó estéj* G ■ rakor x-a*S »ÍV h dy láégé •>“D
A Magyar Labdarugó szó vet. tajj^ Jé *• .*> -.,v: <. 

a Milleniiim kávéháziján.
Szabad iycemn ‘-iuaóa.-ia fél T-k.r az *,i&mva.snu.k 

főműhelyében.
u gyermektnenheJy karkrsonyi ürme/- >"•- : • t 4 r. 

Bölcsödében (Hadnagy-uicza •
Nemzeti Muzeum \ állatiar- 6 :v nvta - —

óráig._
Teli kiúIJitÁs o Hiú '-brnoki m r.vA. ; - t

1 körönt.
Téli kiállít,;i N. ■ a 1 un 1 an nvi:-:a « 

lépő dij áú fillér
rátóil

iói-.D-.
H-In* B»-

pesten, V., Bálvány* 
utcva 6. ez.

1

Mindenki

. Ha«nált és Uj I Elegáns
penz-szekréiiyek
rendlovül olcsó áron kap-j ... ,
hatók a budapesti pénz- L«,- ^ UP'-i)z i
szekrénv raktárban Buda- , ul"TtféI® hj'.sztia!l luxus- 
- - -- .kocsik es lösze számok ol-

cs'-n eladók Mellinger és 
Weisz szállító - .égnél Bu- 
dapt-st Károly-körut fi sz. 
vagy nevezett ezég bizomá­
nyi raktárában Damjanich- 
utcza 38 sz. alatt.
Czimb lomkedveiök!
Mielőtt bárhol '.zimbalmot 
uagv hangszert vásárolná- 
vek hozassál: megszakszerü 
uj talalmanyaimat és hasz- 
aos tudnivalókat tartal­
mazó árjegy ékemet, me­
lyet 50 fillér beküldése 
után bérmentve szállítok. 
Habits Antal hangszerké­
szítő mesteri Budapest. 
VII, Erzsébel-köni! \z.

3üI

kereshet 000 koronái köny- 
BTt*Q fa tisztesi'-gf--t-n, kú- 
Iödöf szski3Gier«'t v k<jit- 
iég nélkül. Kuidje Le czi- 
Thbt, vb aazLélyeggel, ,U. 
387* jelige alatt követ 
k^ző CMnre; Annoncen 
Bureau der Union, Zurich 
Gotthand Strosse XAriohbe 

& ievéiporto 25 fillér.)
45-Z-

1

Használt.,..w BÚTOROK,
perzsa szőnyegek, • antik-képek,
garnitúrák, tdggdnvdk. csillárok, 
órák feltűnő olcsó árban kapható az állandó

Bútor-Kiállításban
Budapest, Ujvilág-utoza 21.

Telefonszám 17 - 77.

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban.

Ajándék-könyvek!
Az »ATHENAEUM» rész.- társ kiadásában 
a következő főleg leánygyermekek reszere 
ajánlható ijuságí iratok jelentek meg:
Katalin Regeny fiatal leányok szamara

Irta Berte b-K Kiéit. Ara díszkőiében G korona.

I Olcsó villamos világítás,
K *~~ ——— — I —...............

Qj tfiefon- éá Lázi sUrguiiy-j f remlezAifk--:, fr.>iívitel- ós 
nJ villAmhirltó ezerelés#»k«-t .«zakizi r*; kivitflben es/kv'Sl

I id. Bieder ötté
$ villam-müszaki intézet. 
S ív.

Pipiske Regény fiatal leányok számára
írta Szabódé Nogáll Janka. Ara Uiszkoifsbeu ő 
korona.

Legkisebb leány. Regény fiatal leányok
számára Irta Gaúl Móf.fb. Aradi ,/kutfsb“n G korona.

Három leány története. Regeny fiatal leá­
nyok számára. Irta üyurrnatby /,ig ,n#- .Vr.t diszkü- 
téaben 6 korona.

Iranyl-utc/s 20. *7
K< r>ee »r ezyrék < L>lt-tgt- i

Klra.y-b.tzir.
z• bim

Magy. kir. államvasutak (izletvezetöség Aradon. 
34Í32 1. szám

Pályázati Hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak Arad állomásán lévő 

pályaveudéglö bérlr-téra ezennel, zárt ajámatu pályá­
zat Itirde téttk.

A bérlet 1903 évi május hó 1-úvel kezdődik és 
art őzen időponttól száiuitott 3 éven át, vagyis 1906 

évi április hó 30-ig.
A bérleti feltételek a magyar kir. államvasutak 

arad üzlet vezetőségének 1. osztályában a rendes hi­
vatalos órákban megtekinthe ők, vagy kívánatra pos­
tán megküldetnek, miért is ajánLatb-vökről fefiétefi-z- 
tetik. hogy azokat ismerik és egész terjedelmükben 
kötél zöknek elfogadják.

Az 1 koronás bélyeggel és »Ajánlat az aradi pá- 
lyavendégjü bérletéit'« feliratú buriitkba zárt ajánla­
tok lepecsételve !9o3 évi január hú 20-án déli 12 

[óráig alulirutt üzlelvezetoség általános 1 osztályánál 
nyújtandók be.

Bánatpénz fejében 300 kor. azaz háromszáz korona' 
n| készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas érték-! 
nJ papírokban legkésőbb lt»03 évi j-muűr hé- 19-én deli!; 
S 12 óráig a magy. kir. államvasutak aradi üiletveze-í I 
}Q tősége gyüjtŐpénztáránál Aradon leteendő. j

Takarékpénztári betétkönyvek letét gyanánt nen.1 
fogadtatnak cl.

Kz<-n fe|téte|i ktől eltérő, táviratilag tett, vagy nem 
}£ a kitűzött liatáridore beérkezett ajánlatok nem vétet- 
iO'nct figyelembe.

Az aja.iiatoL közt a választás ' zabadun a báröaz- 
•Zf*gre való tekintet nélkül történik.

Aradon 1902 deezember hó 11-*».

ÉNZTI Törlesztéses
és kouvertáÍMsokut budaj.ve*.i Lázakra 

ói földblríokra minden #-löleg és flózet- s költik- Léikül 
birmily ü«5zc>;ic elúnyöa falt1.telek mellett s. ^rez

«BMffiäHaii ■
——— ■———

Méhársw szé a
LOWY ANTAL István-tér 6 f i f k q s hefaaspfipSfrn!
yobb űair^iküttetes ! Leggyor.abb lebonr-liti. ! Levél- * * I AB 5 DöTöQSSySlCíUlBLpgnagv

feli mecJtereeí-Fek azonnal tUatezn-tuek vélejízbOlve,- bek-ti 
déle nélkül H. 4ÚÚ01

liUos netegaiigcv gyógyítására legjobban ajánl 
ható ezen speolnUeta. eierfelett gazdag 
tapaextalatal atapjan, melyeket rendelő lnte 
telében éa a kórház bugyexervel és 
bujakóros osztályán való működése alatt 

számos éven át szerzett.

DE FABINYi
•merít. kórhAai orv»» — Bpsostallate

tyorian é« al«p<',2n gyógyít bármely régi ,. mákat«

titkos betegséget
(bog-yoeSfoijóet, «ebeket, ej ykillet etb.)

Impotentiái (íértlni gyengeség)
még idősebbeknél 19 m^e)#*pő vre^inénynyel, a 

rendes foglalkozás megzavarása nélkül. 
Levelekre dlJtalsDDj váhuj kívamtre gyógyszerek.

Kendel : d. e. í*—e*te 6 — b íg.

Badipesten Erzsébet-kőrnt 12. szám, félemelet.
,Be>arat a lépcsőnél — KUlön várótermek.

ít12SÍL5a5252S25?5?X25?.FZ5?5^SM^fiM^V

A magy kir allamvasutak aradi 
üzletvezetősége.

fVufcLL/ «eil.* a»m dijiiUtU)

190765 C I. szám. M. kir. állainv.

Hirdetmény.
Iga:».

magy. kir.

Hajnalka Regeüy fiatal leányok számára
Irta Arobrozovtcs Mtszttnyi Ilona Ara diszkótés- 
ben G korona.

Az Rrmandy k kincse. Regeny fiatal leá­
nyok számara. Irta B. ifütter Lmu Ára diszkötés- 
be 6 korona.

Két szív. Reneny fiatal leányok számára.
irta Andor József. A«ra dis/.koi4rsb^n B koruf-<i

THE GKESHAWI
életbiztositó-tái'saság Londoubau.

Magyarországi fiók:
tífii/npesl, r. Ácr.. t. J-6*

a társaság ház «báni

... vasutak uradiji ruhásánál. 19t): 
[érvényes függcléLéh'u 19U3.

ma 1901. decz 31-én
és kamatból 1901. évi

korona 190,871.731.-

Tündermesék a való elitből Irta Ambro-
íovicfe MeóZítnyi Hunit. Aiu diizko^aii? C
korona.

Leány- örténetek.
den Erzsébet. tXégy 
diszkótf-sben. Ára 4 korona W) fillér.

ElbeszéléHek Irta Hal-
s. in nyomatú képpel. Pompás

-zerzödéqek
után a tar a .iff

Kis gazdasszony. Egy leányba naplójából
írta Szaboné íiléiy Ptrii^ka. í>*niuiő iKtuyok 
mára. Ara angol vászonköt*'-Nb#;ii 4 koron:

B/a-

Tagyar Hók. Irta Gaál Mózes. Ára csinos
vászon kötésben 6 korona.

A társaság v.-tjr 
Évi bevétel Liv

tlecz-mb-r 51 -en ....
Kifizeté-**k i-.z’, i1 és jurarléki 

valamint vi^-zvásá" latok *’tb. 
leriiialla- i óta llh-18.) .....

Az. 19<J1. évben a tár a-ag 5718 kőtvénvt álli
tf»tt ki...........................................;

összeg értékben.
Fruspektu sokkal él díjtáblázatokkal, melyek alapján a társak 

súg kötvényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgálna- 
mtgyarorszégi- • a kelet liukja lludapesten, valamint «'nnek ügy

31.555.392.—

426.999.043,

'-0,727.201.91

Sternberg Ármin és tesifere 
I es. es kir.

udvari hanrszergyar
Központi lőr-ikt irbao:

BUDAPEST. 
Kerepeei-ut 36 ez.

cimbalmok

ál amvasutak kezelése ai.vtf álló h v 
1902. évi január L - 1-tul 

jcrvf.nyt-s tuggeiesecrz ivU.t. évi január hó 1-vel 
p-idék jelenik meg, mely a ha-tape^t es/ter^ora — 
ftzi'i.i. a tnurúny völgyi és u -zente • h-d mező vásár­
helyi h. V. vajuta',, adómentességének mej-szűnt » 
kúvtikt-zléhen s/ükséiessé váit dijfele nelé.s, ben - 
sajtóhibák helyesbitesein kívül a uzét- lyudvarhely 

'he,a .falr.a viszonylatban fanemü -k, továbbá kövek, 
tnlt tér la • s fedel c.:»*rép küldemények után fennáll-'- 
kedvezmény mep-zün’etéy"t tartalmazza.

Ezen p-itlek prldáuv&i -■ ttu-y. kir. államvasutak 
diszabá i szál:osztályában kaphatok.

Butiap- -t. Jtl02, n-)Veaiher 28-uit 
té'i Az igazgatóság.

I Sajnos, — de való igaz. hogy a ma. korban 
i feltünucn sok az olyan ember, a kinek vére és test- 
I nedvet meg vannak fertőzve és a k- .aialkori köt.; 

nyelmilség és rossz szokások által gretidsz 
szellemi erejét tönkretette. Itt a legfőbb id--je. hr?7 
ezen szörnyű állapot meg-tzünjéK. Kell lenni 
kirn-k. a ki a fiatalságot a nemi éj,, r i _oakarat:..1, 
őszintén és behatóan feivilágo b-a, teli lenni va,., 
kinek, a kinek az emberek titkos bajaikat bátran.

. tartózkodás nélkül és bizalommá! elmondó issak De 
nem elég ám ezen bajokat bárkinek e!pa:. ,szolm, 
hanem olyan lelkiismeretes specialist i oi hoz k-.i 
fordulni, a ki a nemi életre vonatkor - tai.fv.z-ok : 
tud adni és az esetleg már meg; vö bajoson is tud 
segíteni.akkor majd megszűnik a fits - b ? kléte 
zése. Ilyen magasztos hivalásu éa erre vuó dr. Palóc, 
v. korházi orvos, epeciái.s'a c rfi- ,rk nt -ze1- 
iBudapest. VII., Kerepesí-ut 10 a il a legnagyobb 
titoktartás mellett kaphat m-n-t-nki úgy f.-rfi m>c" 
nő) a nemi életről felvilágosítást. a :,.l a b- rá­
cs testnedvei megtisztulnak, ni-gvi nriejrer.-sckinek. 
egész szervezet megszabadul a kóranyagoktól, lejt 
kínjai megszűnnek. Ez n inté.-.vt. - benne, b;tornázott 
és sok ezer betegen biztos és t:. e iménynv- 
használt zyóeymódn'ii f-gva a rn- narc:;-..Lai; u'tf-r 
és egyedülálló. A mindennapi fogia.Kcza.-. meg/ava- 
rúsa nélkül, biztos sikerre!, alaposan és gvo 
gyógyítja már sok év óta L»r Pa az u sp- -.! - 
gyógymódjával még a iegi-'uany.-.e,, abb esétei.b-:. 
is. a bujakoros sebeket, Lugycsö-. hoi- a®-, idéz- es hat 
gerinezbajokat, az önferb-zés és sz.tihsz tóba ... 
magömlést, eJgye .gű.t f -riierot, timnoten- -tinT- 
er« v- rbajokat, L-,.-beteg -gek- t .'. a , • iz-’r-
vek minden be-.-gséf:-- X- k r-^z'-rek v irote-eni 
és külön kijárat v-n. Ha vala.ví bár-i oknál fórra 
személyesen nem jöhetne -1. akk--r szive aus -. 
levelére* kimerítő ütokiartu -ulas.t a i. v-Mbe jak 
vá-aszhélyeget kell mellékein, X ; . ® k-relt- 
fejezése után ,t lev let« t el« »etil vagy 1 
mindenki vt--szakap.,a azokat. \z . zUa. - - -
speviaaa gyógyszerekről is gondoskodik. A rei.ur.r_; 
Dr. Palóci önmaga és egyedül . u-. '
1U órától détu án Ij oríiig <V;isärri:ir- déli 1 

frtüi: l)r. Pali CZ x.
Budapest, VII. Kerepesi-ut 10. j

ÄHÄHKäeäV,.
x-iPl IÖ

17):

~m M nőkéi a liúk mjn-len nagxobb varo-tban

Galambok. Irta Benedek Elek Czim soha­
sem Hangzott joobaii össze tartalmával, mmt ezó. 
Megható gyi.ng.-dség. üdítő tiszta, ág árad felénk 
minden sorábt i Ára díszkőiéiben t korona.

Vadrózsa. Irta
Bella Képekkel

Ctese Marta Ford Sárosi
Ara díszes vászonkötéaben 3 kor.

Csodaszép baba kalandjai. Irta Cútmar A.
Ford Sirosi. Lilla Ara dis/es vaszonfcötésoen 4«-n t:. i

Gyeimeksziv rejtelmei. Elbeszélés az if­
júság számára. Irta Montgomery 7!crei,cze A 
kiadás után angolból fontitottn líausetnuon (özet zií 
képekkel. Ara díszes vászon kötésben 3 kozom» 
SOfiill.

WÍMWtR VILMOS
Etjrli-m ut, ,* i '.nkiod/ihtTüíuiehan -rnnlillii-Tárielat1 Bu-tapciten, IT. 

J-.in'i.n mi ml n hozni LvQ) x k-urtkedtstK-r uitercndruietd.

EZEREGY DAL
A k,-. •krdvrlta.-gnrz orv. i-j .1 regv n- pdal*. a-crly a

magyar d iloknak legteljosobL gyűjteménye.
rná'ini v iar.tí.tt és bővíteti *taáxjibuo. A könyv

t atalf,t
37 nyomtsioti i<en 1300 dait

cs#‘k k- /ölt nemvsak a Jeg-z?úh l^imi L trerVvO
íOJttl J UvÁ ; l^ait'U; , Z opet u vpei«t*6k W

t.álikljxí íiZ 'IVU'ü, L*

szép, eröteljee és 
rssengö hanggal kap-

it i ;: ... 600
írtig.

zoegurü termek

£gy-egy szám 
ára 30 fillér.

Miedea füret egyeo- 
fcéat tephetó. -r-

Teljee jegyzek mln- 
könyvkereeke- 

deebea kaphat*. --

agyar ^önyi>tár
RADÓ ANTAL

Kiadja :
fljZ LAMPEL R. (Wodianer F. és Fial) 
ÜÄO Cá* kir. udvari könyvkereskedése ~

^ deczemberi számok a kővetkezők:
Verne V^zás aföId körmsonap alatt

‘ I II. rész. A nary regényíró le^srenzá- qil-Vil n
ior-

Az eddig megjelent számok
bl aÍV liltÁ- 

yi-an b,rr-h-1.-k : Küsroth 
.|i»-ut . I ‘S. .'. (K.iruli k.,.
it --irokl Zi-ii-t-alotti. ÁrjigyiéC

részletfizetésre is kaphatók.

Maeterlinck. SnaZanna =="
I«« ÄtSKSÄ. 
- rű müve, Ábrányi Emil remek torditasában.

KOniQ 0 1,ÁUlllctnaükai muiatsatiOK.
L sorozat. 41 ábrával. R,ór»i:.

bu:
sz:

BUDAPE5]

KÉZmATl
fSAKEiDvrri

El
Vidékre poi
f gy irrs 
Lgy ft i trre|
KfiireidTF
Prsneria-, O 
tyolorsztg. 
fatairiint er. 

lödéshez

Diai ozár
Vezftrczt 
Sr< I; K*l| 
A feleden 
Teri .: g, i| 
Retormoi 
A borrava* 
anmbertel 
Uj kiöoc s| 
Tírozc

Regény

egye,^k(
kétségh
délután

Az I
követeié
Ságnak
Kálmán
már.

Körbe 
mert ne 
dést Né:
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.-1 szivrn 
Rákóczi I 
Sóhaiivit

A munkái 
Hanyatlik} 
Thököly 
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